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q Knapp På/Av Q
w Bönbehållare med arombevarande lock
e Pekskärm
r Mjölksystem med Professional-finskumsskummare (höjdinställbart)
t Höjdinställbart kaffeutlopp
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l Doseringssked för malet kaffe
y Smaksirapsmunstycke
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2 För din säkerhet

Följ bruksanvisningen

Läs igenom denna bruksanvisning 
innan du använder apparaten och 
följ anvisningarna� Ha alltid den här 
bruksanvisningen tillgänglig nära 
apparaten och lämna den vidare till 
nästa användare�

Om bruksanvisningen inte följs kan 
följden bli allvarliga personskador 
eller materiella skador� Säkerhetsfö-
reskrifter är därför markerade enligt 
följande:

J VARNING
Markerar sakförhållanden som kan 
leda till allvarliga personskador 
eller livsfara�

J OBSERVERA
Markerar sakförhållanden som kan 
leda till lindriga personskador�
OBSERVERA
Markerar sakförhållanden som kan 
leda till materiella skador�

Användning för avsett ändamål

Apparaten är avsedd för privat 
hushållsbruk� Den är enbart avsedd 
för kaffetillredning och för upp-
värmning av mjölk och vatten� All 
annan användning betraktas som 
icke ändamålsenlig�

Begränsning av användargruppen

Personer, inklusive barn, som på 
grund av
 U fysiska, sensoriska eller kognitiva 

funktionshinder eller på grund av
 U oerfarenhet eller okunskap

inte kan sköta apparaten på ett 
säkert sätt får endast använda den 
om en ansvarig person ger anvis-
ningar eller håller uppsikt�

Vid användning av filterpatronen 
CLARIS Smart+ eller en JURA WiFi 
Connect upprättas trådlösa anslut-
ningar:
 U Filterpatron CLARIS Smart+ 

(RFID-teknik): 
Frekvensband 13,56 MHz;  
Max� sändningseffekt < 1 mW

 U JURA WiFi Connect (WiFi-anslut-
ning): Frekvensband 2,4 GHz; 
Max� sändningseffekt < 100 mW

Barn och användning

Barn måste kunna känna igen och 
förstå eventuella risker med felak-
tig användning:
 U Håll barn som är yngre än 8 år 

borta från apparaten eller håll 
dem under ständig uppsikt�

 U Barn som är äldre än 8 år får 
använda apparaten utan uppsikt 
endast om de har informerats 
om hur den används på ett 
säkert sätt�
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 U Barn får inte genomföra rengö-
rings- och underhållsarbeten 
utan uppsikt av en ansvarig 
person�

 U Låt inte barn leka med apparaten�

Hantering av skador

Använd inte apparaten eller 
nätsladden om de är skadade. En 
elektrisk stöt kan vara dödlig.
 U Frånkoppla apparaten från elnätet 

vid tecken på skador� Stäng av J8 
med knappen Till/Från Q� Dra 
sedan ut nätkontakten ur elutta-
get�

 U Byt ut en skadad instickbar 
nätsladd mot en originalnätsladd 
från JURA� Olämpliga nätsladdar 
kan leda till följdskador�

 U Låt endast en JURA auktoriserad 
serviceverkstad utföra reparatio-
ner på apparaten och en fast 
ansluten nätsladd. Felaktiga 
reparationer kan leda till följdska-
dor�

Undvika skador

Så här undviker du skador på appa-
raten och nätsladden:
 U Använd inte J8 och nätsladden i 

närheten av varma ytor�
 U Dra inte nätsladden över vassa 

kanter och kläm den inte�

 U Låt aldrig nätsladden hänga löst� 
Du kan snubbla på nätsladden 
eller skada den�

 U Skydda J8 mot väderpåverkan 
och direkt solljus�

 U Anslut J8 endast till nätspänning 
enligt typskylten� Typskylten 
sitter på undersidan av appara-
ten�

 U Anslut din J8 direkt till ett befint-
ligt eluttag� Om grenuttag eller 
förlängningskabel används finns 
det risk för överhettning�

 U Använd varken alkaliska rengö-
ringsmedel eller rengöringsme-
del med alkohol utan endast 
milda rengöringsmedel och en 
mjuk trasa�

 U Använd inte kaffebönor som är 
karamelliserade eller behandlade 
med andra tillsatser�

 U Fyll vattentanken endast med 
färskt, kallt vatten utan kolsyra�

 U Stäng av apparaten med knap-
pen På/Av Q om du ska vara 
borta en längre tid och ta ut 
stickproppen ur eluttaget�

 U Använd endast JURA skötselpro-
dukter� Om du använder produk-
ter som JURA inte uttryckligen 
rekommenderar kan din J8 
skadas�
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Risk för elektrisk stöt

Vatten leder ström. Låt inte vatten 
komma i kontakt med elektrisk 
ström:
 U Vidrör aldrig nätkontakten med 

fuktiga händer�
 U Sänk aldrig ned J8 och nätslad-

den i vatten�
 U Ställ aldrig din J8 eller delar av 

apparaten i diskmaskinen�
 U Stäng av J8 med knappen På/ 

Av Q innan du rengör den� 
Använd en fuktig, men aldrig våt, 
trasa när du torkar av din J8 och 
skydda den mot ständiga vatten-
stänk� J8 får inte rengöras med 
vattenstråle�

 U Det är olämpligt att placera en J8 
på en yta där en vattenstråle kan 
användas�

Risk för brännskador, skållning 
och andra personskador
 U Vidrör aldrig utloppet under 

driften� Använd handtagen�
 U Din J8 kan som tillval fjärrstyras 

med hjälp av mobila enheter� Se 
till att ingen person kommer till 
skada vid tillredning av en pro-
dukt eller under ett skötselpro-
gram ett skötselprogram, exem-
pelvis genom kontakt med 
utloppen�

 U Se till att finskumsskummaren är 
rätt monterad och ren� I annat fall 

kan finskumsskummaren eller 
delar av den lossna�

3 Din väg till första koppen kaffe

Uppställning av apparaten

T Placera din J8 så att den inte kan bli överhet-
tad� Se till att ventilationsöppningarna inte 
täcks över�

T Ställ upp din J8 på ett plant och vattenbe-
ständigt underlag�

Påfyllning av bönbehållaren

Bönbehållarens arombevarande lock ser till att 
kaffebönornas aromer håller sig längre�

OBSERVERA
Kaffebönor som har behandlats med tillsatser 
(t�ex� socker) samt malet eller frystorkat kaffe 
skadar malverket�
T  Fyll enbart på rostade kaffebönor utan 

efterbehandling i bönbehållaren�

T Ta bort det arombevarande locket�
T Fyll på kaffebönor i bönbehållaren och stäng 

det arombevarande locket�

Mätning av vattenhårdheten

Under den första idrifttagningen måste du ställa 
in vattenhårdheten� Om du känner till hårdheten 
för ditt vatten fortsätter du direkt till följande 
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avsnitt� Om du inte känner till vattenhårdheten 
kan du ta reda på den:
T Håll den medföljande Aquadur®-teststickan 

1 sekund under rinnande vatten� Skaka av 
vattnet�

T Vänta ca 1 minut�
T Läs av vattnets hårdhetsgrad med hjälp av 

Aquadur®-teststickans färgförändring och 
beskrivningen på förpackningen�

Första idrifttagningen

J  VARNING
Det är livsfarligt att använda apparaten om 
nätsladden är trasig� Du kan få elektriska stötar�
T  Använd aldrig apparaten om den är skadad 

eller om nätsladden är trasig�

OBSERVERA
Mjölk, kolsyrat mineralvatten eller andra vätskor 
kan skada vattentanken eller apparaten�
T  Fyll endast på vattentanken med rent, kallt 

vatten�

Förutsättning: Bönbehållaren är fylld�
T På apparater med instickbar nätsladd: Anslut 

nätsladden till apparaten�
T Sätt in nätkontakten i ett eluttag�
T Tryck på knappen På/Av Q för att slå på din J8�

“Sprachauswahl” / “Deutsch”

 E För att visa fler språk trycker du med fingret 
på 9 eller 0 tills språket du vill använda är 
markerat (till exempel “Svenska”)�

T Tryck på “Spara”�
I displayen visas kort “Sparat”�
“Vattenhårdhet”

 E Hur man tar reda på vattenhårdheten 
beskrivs i föregående avsnitt�

T Tryck på 9 eller 0 för att ändra inställningen av 
vattenhårdheten�

T Tryck på “Spara”�
I displayen visas kort “Sparat”�
“Installera filtret”

T Ställ ett kärl under kaffeutloppet�

T Ta ut vattentanken och skölj den med kallt 
vatten�

T Sätt den medföljande förlängningen till 
filterpatronen ovanpå filterpatronen CLARIS 
Smart+�

T Placera filterpatronen och förlängningen i 
vattentanken�
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T Vrid filterpatronen medurs tills det hörs ett 
snäpp�

T Fyll vattentanken med rent, kallt vatten och 
sätt tillbaka den�

 E Apparaten känner automatiskt igen att du 
just satt i filterpatronen�

“Sparat”
“Filtret sköljs”, vattnet rinner direkt ned på 
droppbrickan�
“Systemet fylls”
“Töm droppbrickan”

T Töm droppbrickan och sätt in den igen�

“Fristående utrustning”

 E Du kan ansluta din J8 till mjölkkylaren JURA 
Cool Control (trådlöst)� Tryck då på “Anslut” 
och följ anvisningarna på displayen�

T Tryck på “Fortsätt”�
“Wi-Fi-anslutning”

T Skanna vid behov in QR-koden med din 
mobila enhet för att ladda ned din app från 
JURA (J�O�E�®)�

 E Om du vill integrera din J8 i hemnätverket 
trycker du på “Anslut” och följer anvisning-
arna på displayen� Du kan även upprätta 
anslutningen vid en senare tidpunkt (i 
apparatinställningarna under program-
punkten “Wi-Fi-anslutning”)�

T Ställ ett kärl under kaffeutloppet�
T Tryck på “Fortsätt”�

“Apparaten sköljer”
Startskärmen visas� Din J8 är nu redo för den 
första koppen kaffe�

Den första koppen kaffe

T Ställ en kopp under kaffeutloppet�

T Tryck på “Kaffe”�
Den förinställda vattenmängden för kaffe 
rinner ned i koppen�

jura.com/app
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Styra din J8 – JURA Cockpit 

Med JURA Cockpit styr du J8� Tryck på f på 
startskärmen för att komma till Jura Cockpit�

Symbol Betydelse

c Området “Skötsel” (blått)

f Området “Apparatinställning” (grönt)

# Funktionen “Coffee Eye” (för 
koppidentifiering) är aktiv�

4 (vitt) Din J8 är ansluten till nätverket och/
eller Cool Control via JURA WiFi 
Connect�

4 (rött) Ingen anslutning till WiFi-nätverket

$ Filterdrift

4 Fler tillredningar

Anslutning av mjölk

Din J8 ger ett fint, krämigt lätt mjölkskum med 
perfekt konsistens� Huvudkriteriet för uppskum-
ning av mjölk är en mjölktemperatur på 4–8 °C� 
Vi rekommenderar därför att du använder en 
mjölkkylare eller en mjölkbehållare�
T Ta bort skyddslocket från finskumsskumma-

ren�

c

 4  $  #

T Anslut mjölkslangen till finskumsskummaren�

T Anslut mjölkslangens andra ände till en 
mjölkbehållare eller en mjölkkylare�

 E Din J8 är utrustad med mjölksystemet HP3�

Tillredning med förval (Speciality 
Selection)

Tryck på “Z Z Z Z” för att öppna Speciality Selection 
och välj sedan det förval du vill ha för nästa pro-
dukt:

Speciality Selection Betydelse
“S” – “Sött 
mjölkskum”
(alla kaffespecialite-
ter med mjölk)

Använd det medföl-
jande smaksirapsmun-
stycket för att tillreda 
produkten med sött 
mjölkskum�

s – “Extra Shot”
(Sweet Latte, 
cappuccino,  
kaffe med mjölk, 
latte macchiato,  
flat white)

Produkten tillreds med 
2 bryggningsprocesser 
med respektive halva 
vattenmängden – för 
en kaffespecialitet med 
intensiv smak�

e – Dubbelprodukt
(espresso, kaffe)

Produkten tillreds 2 ggr 
efter varandra (2 slag)�

£ – Malet kaffe
(alla kaffespecialite-
ter utom espresso 
doppio)

Produkten tillreds med 
malet kaffe�

 E Om du trycker kortvarigt på ditt förval, 
tillreds nästa produkt enligt ditt förval�
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 E Om du trycker länge (2 sekunder) på ditt 
förval, förblir ditt förval aktivt tills du 
stänger av din J8�

Sweet Latte (tillredning med smaksirap)

Sweet Latte är en kaffespecialitet med sött mjölk-
skum� Använd det medföljande smaksirapsmun-
stycket för tillredningen�

 E Du kan även tillreda alla kaffespecialiteter 
med mjölk med sött mjölkskum. Använd 
det medföljande smaksirapsmunstycket 
och välj Speciality Selection “S” före 
tillredningen�

Förutsättning: Mjölk är anslutet till finskums-
skummaren�
T Ta bort locket från smaksirapsmunstycket�

T Fyll på smaksirapsmunstycket med smaksi-
rap� Fyll på upp till 1, 2 eller 3 streck – bero-
ende på önskad sötma�

T Stäng smaksirapsmunstycket�
T Tryck på “Sweet Latte”�

“Anslut smaksirapsmunstycket som är fyllt 
med smaksirap”

T Ta bort nedre delen av finskumsskummaren�

T Sätt på smaksirapsmunstycket på finskums-
skummaren�

T Vrid finskumsskummarens inställningsratt till 
läget “Mjölkskum”�

T Ställ en kopp under finskumsskummaren�
T Tryck på “Fortsätt”�

De förinställda mängderna kaffe och 
mjölkskum rinner ner i koppen�
“Ta bort smaksirapsmunstycket”

T Ta bort smaksirapsmunstycket och skölj det 
noggrant under rinnande vatten�

T Tryck på “Fortsätt”�

5  Åtkomst till onlineinnehåll / 
utförlig bruksanvisning

Skanna QR-koden för att komma till vårt breda 
webbutbud� Ladda ned en utförlig bruksanvis-
ning eller titta på instruktionsfilmer för din J8�

 E Kontakta vår kundtjänst för att beställa en 
tryckt utgåva av den utförliga bruksanvis-
ningen.

jura.com/support-J8
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6 J.O.E.® 
Tack vare JURA Operating Experience (J�O�E�®) 
har du kaffemaskinens alla funktioner i din 
smartphone� Använd J�O�E�® för att få stegvisa 
anvisningar i bild, text och film för att navigera 
genom samtliga skötselprogram eller som 
modernt användargränssnitt för interaktion med 
din J8�

7 Skötsel
En optimal kaffekvalitet beror på flera faktorer� 
En viktig förutsättning är regelbunden skötsel av 
din J8� Utför följande åtgärder varje dag:
 U Töm droppbrickan och kaffesumpbehållaren 

och skölj ur dem med varmt vatten
 U Rengör mjölksystemet
 U Spola ur mjölkslangen och vattentanken
 U Torka av apparatens utsida med en ren, 

mjuk, fuktig trasa (t�ex� mikrofiberduk)
Byt mjölkslang med anslutningsdelen HP3 var 
3:e månad�

I cockpiten till din J8 visas de skötselprogram 
som ska utföras med rödmarkerade meddelan-
den� Tryck på motsvarande meddelande för att 
öppna skötselprogrammet direkt�

jura.com/app

Skanna QR-koden om du behöver utförlig infor-
mation om skötseln av din J8� På nätet hittar du 
instruktionsfilmer om mjölksystemsrengöring, 
rengöring, avkalkning och filterbyte samt en 
detaljerad bruksanvisning�

Rengör mjölksystemet

För att mjölksystemet ska fungera felfritt måste 
du rengöra det dagligen om du har tillrett mjölk�

OBSERVERA
Om du använder felaktiga rengöringsmedel kan 
skador uppstå på apparaten och rester komma 
ut i vattnet�
T  Använd enbart originalrengöringsprodukter 

från JURA�

 E Mjölksystemsrengöring från JURA finns att 
köpa hos återförsäljaren�

 E Använd den medföljande behållaren för 
rengöringen�

Förutsättning: Startskärmen visas� I cockpiten 
står “Mjölksystemrengöring”�
T Tryck på “Mjölksystemrengöring”�
T Tryck på “Fortsätt”�

“Rengöringsmedel för mjölksystemrengö-
ring” / “Anslut mjölkslangen”

T Ta bort mjölkslangen ur mjölkbehållaren eller 
mjölkkylaren�

jura.com/support-J8
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T Fyll 1 doseringsenhet mjölksystemrengö-
ringsmedel i behållaren för mjölksystemren-
göring�

T Ställ behållaren under kaffeutloppet och 
finskumsskummaren�

T Anslut mjölkslangen till behållaren�

 E För att kunna ansluta mjölkslangen till 
behållaren på rätt sätt måste mjölkslangen 
vara utrustad med en anslutningsdel�

T Tryck på “Starta”�
Finskumsskummaren och mjölkslangen 
rengörs�
Processen avslutas automatiskt�

Byte av filter

När filterpatronens kapacitet är förbrukad (vilket 
beror på den inställda vattenhårdheten) begär J8 
ett filterbyte�

 E Om du använder en filterpatron CLARIS 
Smart+ behöver du inte längre avkalka din 
J8�

 E Filterpatroner CLARIS Smart+ finns att köpa 
hos våra återförsäljare�

Förutsättning: I cockpiten står “Filterbyte”�
T Ta ut vattentanken och töm den�
T Vrid filterpatronen moturs och avlägsna den 

och förlängningen från vattentanken�
T Ta bort den gamla filterpatronen CLARIS 

Smart+�
T Sätt förlängningen till filterpatronen ovanpå 

en ny filterpatron CLARIS Smart+�

T Placera filterpatronen och förlängningen i 
vattentanken�

T Vrid filterpatronen medurs tills det hörs ett 
snäpp�

T Fyll vattentanken med rent, kallt vatten och 
sätt tillbaka den�
Apparaten känner automatiskt igen att du 
just bytt ut filterpatronen�
“Filtret sköljs”, vattnet rinner direkt ned på 
droppbrickan�
“Töm droppbrickan”

T Töm droppbrickan och kaffesumpbehållaren 
och sätt tillbaka dem�
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Rengöring av apparaten

Efter 180 tillredningar eller 80 sköljningar vid 
uppstarten begär din J8 en rengöring�

OBSERVERA
Om du använder felaktiga rengöringsmedel kan 
skador uppstå på apparaten och rester komma 
ut i vattnet�
T  Använd enbart originalrengöringsprodukter 

från JURA�

 E Rengöringsprogrammet tar cirka  
20 minuter�

 E JURA rengöringstabletter finns att köpa i 
fackbutiker�

Förutsättning: I cockpiten står “Rengöring”�
T Fyll vattentanken�
T Tryck på “Rengöring”�
T Tryck på “Starta”�

“Töm droppbrickan” / “Töm kaffesumpbehål-
laren”

T Töm droppbrickan och kaffesumpbehållaren 
och sätt tillbaka dem�

T Ställ ett kärl under kaffeutloppet och ett 
under finskumsskummaren�

T Tryck på “Fortsätt”�
“Apparaten rengörs”
Processen avbryts, “Lägg i en rengöringsta-
blett”�

T Öppna locket till påfyllningstratten för malet 
kaffe�

T Lägg en JURA rengöringstablett i påfyll-
ningstratten�

T Stäng locket till påfyllningstratten�
T Tryck på “Fortsätt”�

“Apparaten rengörs”
“Töm droppbrickan” / “Töm kaffesumpbehål-
laren”

T Töm droppbrickan och kaffesumpbehållaren 
och sätt tillbaka dem�

Avkalkning av apparaten

Kalkavlagringar uppstår under användningen av 
J8 som automatiskt begär en avkalkning (om du 
inte använder en filterpatron CLARIS Smart+)�

J  OBSERVERA
Avkalkningsmedlet kan verka irriterande vid 
hud- och ögonkontakt�
T  Undvik hud- och ögonkontakt�
T  Spola bort avkalkningsmedlet med rent 

vatten� Uppsök läkare om du fått avkalk-
ningsmedel i ögonen�

OBSERVERA
Om du använder felaktiga avkalkningsmedel kan 
skador uppstå på apparaten och rester av medlet 
kan komma ut i vattnet�
T  Använd enbart original JURA skötselproduk-

ter�

OBSERVERA
Om du avbryter avkalkningsprocessen kan 
skador uppstå på apparaten�
T  Genomför avkalkningen fullständigt�
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OBSERVERA
Avkalkningsmedel kan orsaka skador på ömtå-
liga ytor (t�ex� marmor)�
T  Torka bort stänk omedelbart�

 E Avkalkningsprogrammet tar cirka  
45 minuter�

 E JURA avkalkningstabletter finns att köpa i 
fackbutiker�

Förutsättning: I cockpiten står “Avkalkning”�
T Tryck på “Avkalkning”�
T Tryck på “Starta”�

“Töm kaffesumpbehållaren” / “Töm dropp-
brickan”

T Töm droppbrickan och kaffesumpbehållaren 
och sätt tillbaka dem�
“Avkalkningsmedel i vattentanken”

T Ta ut vattentanken och töm den�
T Lös upp 3 JURA avkalkningstabletter helt i ett 

kärl med 500 ml vatten� Det kan ta några 
minuter�

T Häll över lösningen i den tomma vattentan-
ken och sätt tillbaka den i apparaten�

T Ställ ett kärl under kaffeutloppet och ett 
under finskumsskummaren�

3x

T Tryck på “Fortsätt”�
“Apparaten avkalkas”, det rinner upprepade 
gånger ut vatten direkt ned på droppbrickan, 
ur varmvattenutloppet och ur finskumsskum-
maren�
“Töm kaffesumpbehållaren” / “Töm dropp-
brickan”

T Töm droppbrickan och kaffesumpbehållaren 
och sätt tillbaka dem�
“Sköljning av vattentank” / “Fyll på vattentan-
ken”

T Töm kärlen och ställ tillbaka dem under 
kaffeutloppet och under finskumsskumma-
ren�

T Ta ut vattentanken och skölj den ordentligt�
T Fyll vattentanken med rent, kallt vatten och 

sätt tillbaka den�
T Tryck på “Fortsätt”�

Det rinner upprepade gånger ut vatten direkt 
ned på droppbrickan, ur varmvattenutloppet 
och ur finskumsskummaren�
“Töm kaffesumpbehållaren” / “Töm dropp-
brickan”

T Töm droppbrickan och kaffesumpbehållaren 
och sätt tillbaka dem�

 E Om det skulle bli ett oförutsett avbrott i 
avkalkningsprocessen måste du skölja ur 
vattentanken noggrant�
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8  JURA kontakt / Juridisk infor-
mation

JURA Elektroapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
CH-4626 Niederbuchsiten
Tfn +41 (0)62 38 98 233

 E Ytterligare kontaktuppgifter för ditt land 
hittar du på jura.com.

 E Om du behöver hjälp med hur du använder 
din apparat får du det på jura.com/service�

 E Kontakta vår kundtjänst för att beställa en 
tryckt utgåva av den utförliga bruksanvis-
ningen�

Tekniska ändringar
Med förbehåll för tekniska ändringar� De bilder 
som används i denna bruksanvisning är stilise-
rade och visar inte apparatens originalfärger� Din 
J8 kan skilja sig från denna modell i vissa detaljer�

Avfallshantering
Begagnade apparater måste omhändertas på ett 
miljövänligt sätt�
H

Begagnade apparater innehåller värdefulla åter-
vinningsbara material som bör återvinnas� 
Omhänderta därför begagnade apparater via 
lämpliga uppsamlingssystem�
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J.O.E.® – din app fra JURA

JURA Operating Experience (J�O�E�®) gir deg alle funksjonene til 
kaffespesialitetsmaskinen på smarttelefonen� Med J�O�E�® har 
du direkte tilgang til en utførlig instruksjonsbok for din J8, du 
kan se instruksjonsvideoer eller bruke de mange betjenings-
mulighetene�

Med J�O�E�® har du alltid innstillingene til dine individuelle  
kaffespesialiteter med deg og kan starte dem fra mobilen�

Via JURA Cockpit har du alltid oversikt over om og når det er 
tid for vedlikehold eller rengjøring�

Dersom det oppstår spørsmål, er JURAs kundesupport bare et 
tastetrykk unna�

Utførlig instruksjonsbok og supportvideoer

Skann QR-koden for å komme til vårt mangfoldige internettil-
bud�

En detaljert instruksjonsbok på nett har svar på spørsmålene 
dine dersom informasjonen i denne trykte utgaven ikke holder�

Supportvideoene viser deg hvordan du utfører vedlikehold og 
forskjellig produkt- og apparatinnstillinger�

Velkommen til JURAs verden! Før du begynner ...
Vi setter pris på at du har kjøpt vår JURA J8� Vi gjør alt for at denne kaffespesialitetsmaskinen skal 
begeistre deg med perfekte kaffespesialiteter i mange år�

Les sikkerhetsinformasjonen i kapittel 2 før du tar maskinen i bruk� Så vil denne instruksjonsboken 
veilede deg trinn for trinn til din første kaffe� Riktig pleie av kaffespesialitetsmaskinen er viktig for å 
oppnå perfekte resultater� Du finner den viktigste informasjonen om pleietiltak i kapittel 7�

Dersom du ikke finner all informasjonen du trenger i denne instruksjonsboken eller har spørsmål eller 
problemer, finner du mye nyttig informasjon på nettet� Den finner du med de to QR-kodene neden-
for�

Vi ønsker deg mange gode øyeblikk med nytelse med din JURA J8�

jura.com/support-J8 jura.com/app
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q På/av-tast Q
w Bønnebeholder med aromadeksel
e Berøringsskjerm
r Melkesystem med profesjonell dyse for fint skum (høydejusterbar)
t Høydejusterbart kaffeutløp
z Varmtvannsutløp
u Kopplattform med deksel
i Innsats for restvannsskål
o Restvannsskål
p Kaffegrutbeholder
a Nettkabel (fast tilkoblet eller kan kobles til)
s Vanntank
d Deksel for vanntank
f Servicegrensesnitt med JURA WiFi Connect (under deksel)
g Deksel til påfyllingstrakt for malt kaffe
h Påfyllingstrakt for malt kaffe (uttakbar)
j Dreiebryter for innstilling av malegrad
k Beholder for rengjøring av melkesystemet
l Doseringsskje for malt kaffe
y Sirupdispenser
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2 For din sikkerhet

Se instruksjonsboken

Instruksjonsboken må leses grundig 
før apparatet tas i bruk, og den må 
følges� Instruksjonsboken må holdes 
tilgjengelig ved apparatet, og den 
må utleveres sammen med appara-
tet hvis det gis videre eller selges til 
brukere�

Ignoreres instruksjonsboken, kan 
dette føre til alvorlige personskader 
eller materielle skader� Sikkerhetsin-
formasjon er derfor merket som føl-
ger:

J ADVARSEL
Henviser til situasjoner som kan 
føre til alvorlige personskader 
eller livsfare�
J FORSIKTIG
Henviser til situasjoner som kan 
føre til lette personskader�
FORSIKTIG
Henviser til situasjoner som kan 
føre til materielle skader�

Riktig bruk

Apparatet er tenkt for privat hus-
bruk� Det er laget for tilberedning av 
kaffe og oppvarming av melk og 
vann� All annen bruk anses som feil 
bruk�

Innskrenkning av brukerkretsen

Personer, inkludert barn, som på 
grunn av sine
 U fysiske, sensoriske eller mentale 

evner eller
 U manglende erfaring eller kunn-

skap
ikke er i stand til å betjene apparatet 
på en sikker måte, skal ikke bruke det 
uten at det er en ansvarlig person til 
stede�

Ved bruk av filterpatronen CLARIS 
Smart+ eller en JURA WiFi Connect 
opprettes det nettverksforbindelse:
 U Filterpatron CLARIS Smart+ 

(RFID-teknologi): 
Frekvensbånd 13,56 MHz; 
Maks� sendeeffekt < 1 mW

 U JURA WiFi Connect (WiFi-tilkob-
ling): Frekvensbånd 2,4 GHz; 
Maks� sendeeffekt < 100 mW

Bruk utført av barn

Barn må kunne oppdage og forstå 
mulige farer ved feil bruk:
 U Hold barn under 8 år borte fra 

apparatet, eller hold alltid øye 
med dem�

 U Barn over 8 år kan bruke appara-
tet uten tilsyn kun når de har fått 
forklaring om sikker omgang 
med apparatet�
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 U Barn skal ikke foreta rengjørings- 
eller vedlikeholdsarbeid uten 
tilsyn fra en ansvarlig person�

 U Ikke la barn leke med maskinen�

Omgang med skader

Ikke bruk apparatet eller nettkabe-
len hvis de er skadet. Et påfølgende 
elektrisk støt kan være dødelig.
 U Skulle du se tegn til skader, må 

du koble apparatet fra strømnet-
tet� Slå av J8 med på/av-tasten Q� 
Trekk så nettpluggen ut av 
nettkontakten�

 U Skift ut en skadet nettkabel som 
kan kobles til, med en original 
nettkabel fra JURA� Uegnede 
nettkabler kan føre til følgeska-
der�

 U Reparasjoner på apparatet og 
fastkoblede nettkabler skal 
utelukkende utføres på autori-
serte JURA serviceverksteder� 
Ukyndige reparasjoner kan føre 
til følgeskader�

Unngå skader

Slik unngår du skader på apparatet 
og nettkabelen:
 U Ikke bruk J8 og nettkabelen i 

nærheten av varme overflater�
 U Ikke la nettkabelen skure mot 

skarpe kanter og påse at den ikke 
klemmes inn�

 U Nettkabelen må aldri henge løst 
ned� Dette kan føre til at noen 
snubler eller at kabelen blir 
skadet�

 U Beskytt J8 mot vær og vind og 
direkte sollys�

 U Koble J8 kun til nettspenning 
som angitt på typeskiltet� Type-
skiltet er plassert på undersiden 
av apparatet�

 U Koble J8 direkte til en stikkontakt� 
Ved bruk av flerveisstikkontakt 
eller skjøtekabel er det fare for 
overoppheting�

 U Ikke bruk alkaliske eller alkohol-
holdige rengjøringsmidler� Bruk 
kun mildt rengjøringsmiddel og 
en myk klut�

 U Det må ikke brukes kaffebønner 
som er behandlet med tilset-
ningsstoffer eller som er karamel-
lisert�

 U Vanntanken skal kun fylles med 
friskt, kaldt vann uten kullsyre�

 U Ved langvarig fravær må appara-
tet slås av med på/av-tasten Q og 
kobles fra strømtilførselen�

 U Det skal kun brukes originale 
pleieprodukter fra JURA� Produk-
ter som ikke uttrykkelig er anbe-
falt av JURA, kan skade din J8�



J8

24

Fare for elektrisk støt

Vann leder strøm. Sørg for at vann 
ikke kommer i kontakt med strøm:
 U Ikke ta på nettpluggen med 

fuktige hender�
 U J8 og nettkabelen må aldri dyp-

pes i vann�
 U J8 og tilhørende deler skal ikke 

settes i oppvaskmaskinen�
 U Slå av J8 med på/av-tasten Q før 

rengjøringsarbeider� Tørk J8 alltid 
av med en fuktig, men aldri våt 
klut, og beskytt den mot kon-
stant vannsprut� J8 skal ikke 
rengjøres med vannstråle�

 U J8 egner seg ikke til å stå på 
overflater der det kan brukes 
vannstråler�

Fare for forbrenning, skålding og 
personskader

 U Ikke ta på utløpene under drift� 
Bruk håndtakene�

 U Din J8 kan om ønskelig fjernsty-
res via mobile enheter� Pass på at 
ingen tredjeparter kommer i fare 
ved tilberedning av et produkt 
eller start av et pleieprogram – 
for eksempel ved kontakt med 
utløpene�

 U Pass på at dysen for fint skum er 
riktig montert, og at den er ren� I 
motsatt fall kan dysen for fint 
skum eller deler av den løsne�

3 Veien til din første kaffe

Oppstilling av maskinen

T Velg plassen for din J8 slik at maskinen er 
beskyttet mot overoppheting� Pass på at 
luftespaltene ikke dekkes til�

T Sett din J8 på en vannrett flate som tåler 
vann�

Fylle bønnebeholderen

Aromadekselet til bønnebeholderen sørger for at 
kaffebønnene holder på aromaen lenger�

FORSIKTIG
Kaffebønner som er behandlet med tilsetnings-
stoffer (f�eks� sukker), malt og frysetørret kaffe, 
skader kvernen�
T  Fyll kun brente kaffebønner uten etterbe-

handling i bønnebeholderen�

T Ta av aromadekselet�
T Fyll kaffebønner i bønnebeholderen og lukk 

aromadekselet�

Fastsette vannhardhet

Vannhardheten må innstilles under første opp-
start� Hvis du vet hardheten i vannet, fortsett 
direkte med følgende avsnitt� Dersom du ikke 
vet hardheten i vannet, må du finne den først:
T Hold den medfølgende Aquadur®-testpinnen 

under rennende vann i 1 sekund� Rist av 
vannet�

T Vent i ca� 1 minutt�
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T Les av vannets hardhetsgrad ved hjelp av 
fargene på Aquadur®-testpinnen og 
beskrivelsen på emballasjen�

Første oppstart

J  ADVARSEL
Livsfare på grunn av elektrisk støt ved drift med 
skadet nettkabel�
T  En maskin med skader eller skadet nettkabel 

skal aldri tas i bruk�

FORSIKTIG
Melk, kullsyreholdig mineralvann eller andre 
væsker kan skade vanntanken eller maskinen�
T  Det skal kun fylles friskt, kaldt vann i 

vanntanken�

Forutsetning: Bønnebeholderen er fylt�
T Ved apparater med nettkabel som kan 

kobles til: Forbind nettkabelen med 
apparatet�

T Sett nettpluggen i en nettkontakt�
T Trykk på/av-tasten Q for å koble inn din J8�

«Sprachauswahl» / «Deutsch»

 E For å se ytterligere språk, berør 9 eller 0 
med fingeren til det ønskede språket vises 
(f�eks� «Norsk»)�

T Trykk på «Lagre»�
Displayet viser kort «Lagret»�
«Hardhet på vannet»

 E Du finner en beskrivelse av hvordan du 
finner vannhardheten, i avsnittet over�

T Trykk på 9 eller 0 for å endre innstillingen av 
vannhardheten�

T Trykk på «Lagre»�
Displayet viser kort «Lagret»�
«Sett i filter»

T Sett et kar under kaffeutløpet�

T Ta ut vanntanken og skyll den med kaldt 
vann�

T Sett den medleverte forlengelsen til filterpa-
tronen oppe på filterpatronen CLARIS Smart+�

T Sett filterpatronen med forlengelsen inn i 
vanntanken�

T Drei filterpatronen med klokken til den 
smekker hørbart inn�

T Fyll vanntanken med friskt, kaldt vann og sett 
den inn igjen�

 E Maskinen kjenner automatisk at du nettopp 
har satt inn filterpatronen�
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«Lagret»
«Filteret blir skylt», vann strømmer direkte til 
restvannskåla�
«Systemet fyller seg»
«Tøm spillbrett�»

T Tøm restvannsskål og sett den inn igjen�

«Tilbehør»

 E Du kan koble din J8 sammen med melke-
kjøler JURA Cool Control (trådløst)� For å 
gjøre dette trykker du på «Tilkoblet» og 
følger anvisningene i displayet�

T Trykk på «Neste»�
«Wifi-tilkobling»

T Skann ev� QR-koden med mobilenheten din 
for å laste ned appen din fra JURA (J�O�E�®)�

 E Hvis du vil koble din J8 til hjemmenettver-
ket, trykker du på «Tilkoblet» og følger 
anvisningene i displayet� Du kan også 
opprette forbindelsen senere (program-
punkt «Wifi-tilkobling» i apparatinnstillin-
gene)�

T Sett et kar under kaffeutløpet�

jura.com/app

T Trykk på «Neste»�
«Maskinen skyller�»
Startskjermbildet vises� Din J8 er nå klar til å 
lage den første kaffen�

Den første kaffen

T Sett en kopp under kaffeutløpet�

T Trykk på «Kaffe»�
Den forhåndsinnstilte vannmengden til kaffe 
fylles i koppen�

Styre din J8 – JURA cockpiten 

Med JURA Cockpit styrer du din J8� Trykk på f i 
startskjermbildet for å komme til JURA Cockpit�

Symbol Betydning

c Område «Pleie» (blå)

f Område «Apparatinnstilling» (grønn)

# Funksjonen «Coffee Eye» (for å 
registrere kopper) er aktivert�

4 (hvit) J8 er koblet til nettverket og/eller 
Cool Control via JURA WiFi Connect�

4 (rød) Ingen forbindelse med WiFi-nett-
verket

$ Filterdrift

c

 4  $  #
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4 Annen tilberedning

Tilkobling av melk

Din J8 leverer finporet, kremet mykt melkeskum 
med en perfekt konsistens� Hovedkriterium for 
at melken skummer, er en melketemperatur på 
4–8 °C� Vi anbefaler derfor å bruke en melkekjø-
ler eller en melkebeholder�
T Ta beskyttelseshetten av dysen for fint skum�
T Koble melkeslangen til dysen for fint skum�

T Koble den andre enden av melkeslangen til 
en melkebeholder eller melkekjøler�

 E Din J8 er utstyrt med melkesystemet HP3.

Tilberedning med forhåndsvalg 
(spesialitetsutvalg)

Trykk på «Z Z Z Z» for å åpne Speciality Selection og 
aktiver ønsket forhåndsvalg for ditt produkt:

Speciality Selection Betydning
«S» – «Søtt melkeskum»
(alle kaffespesialiteter 
med melk)

Bruk den medføl-
gende sirupdispen-
seren for å tilberede 
produktet med søtt 
melkeskum�

s – «Extra Shot»
(Sweet Latte, cappuc-
cino, caffè latte, latte 
macchiato, flat white)

Produktet tilberedes 
med 2 traktinger 
med halv vann-
mengde hver – for 
en kaffespesialitet 
med ekstra kraftig 
smak�

Speciality Selection Betydning

e – Dobbelt produkt
(espresso, kaffe)

Produktet tilberedes 
2x etter hverandre  
(2 støt)�

£ – Malt kaffe
(alle kaffespesialiteter 
unntatt espresso 
doppio)

Produktet tilberedes 
med malt kaffe�

 E Trykker du kort på forhåndsvalget ditt, 
tilberedes neste produkt iht� forhåndsvalget 
ditt�

 E Trykker du lenge (2 sekunder) på forhånds-
valget ditt, er forhåndsvalget aktivt helt til 
du kobler ut J8�

Sweet Latte (tilberedning med 
sirupdispenser)

Sweet Latte er en kaffespesialitet med søtt mel-
keskum� Bruk den medfølgende sirupdispense-
ren ved tilberedning�

 E Du kan tilberede alle kaffespesialiteter med 
melk også med søtt melkeskum. Da bruker 
du den medfølgende sirupdispenseren og 
velger Speciality Selection «S» før tilbered-
ning�

Forutsetning: Melk er koblet til dysen for fint 
skum�
T Fjern dekselet fra sirupdispenseren�

T Fyll sirupdispenseren med sirup� Fyllehøyde 1, 
2 eller 3 – avhengig av ønsket sødme�

T Lukk sirupdispenser�
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T Trykk på «Sweet Latte»�
«Vennligst koble til sirupstilbehøret, og sørg 
for at det er fylt med sirup»

T Ta av den nedre delen på dysen for fint skum�

T Sett sirupdispenseren på dysen for fint skum�

T Sett innstillingshjulet på dysen for fint skum 
på posisjon for «melkeskum»�

T Sett en kopp under dysen for fint skum�
T Trykk på «Neste»�

Den forhåndsinnstilte mengden kaffe og 
melkeskum renner i koppen�
«Vennligst fjern sirupstilbehøret»

T Fjern sirupdispenseren og skyll den grundig 
under rennende vann�

T Trykk på «Neste»�

5  Tilgang til nettinformasjon / 
utførlig instruksjonsbok

Skann QR-koden for å komme til vårt mangfol-
dige internettilbud� Last ned en utførlig instruk-
sjonsbok eller se på instruksjonsvideoene for 
din J8�

 E Ta kontakt med vår kundeservice for å 
bestille den trykte utgaven av den utførlige 
instruksjonsboken.

jura.com/support-J8

6 J.O.E.® 
JURA Operating Experience (J�O�E�®) gir deg til-
gang til alle funksjonene for kaffespesialitets-
maskinen på smarttelefonen din� Bruk J�O�E�® for 
å navigere trinn for trinn gjennom bilder, tekst 
og filmer om pleieprogrammene eller som et 
moderne brukergrensesnitt for din J8�

jura.com/app
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7 Pleie
Optimal kaffekvalitet avhenger av mange fakto-
rer� En viktig forutsetning er jevnlig pleie av din 
J8� Utfør følgende tiltak daglig:
 U Tøm restvannsskålen og kaffegrutbeholde-

ren og skyll dem med varmt vann
 U Rengjøre melkesystemet
 U Skyll melkeslangen og vanntanken
 U Tørk av apparatets overflate med en ren, 

myk og fuktig klut (f�eks� mikrofiber)
Bytt ut melkeslangen med koblingsdel HP3 ca� 
hver 3 måned�

Cockpiten på J8 viser pleieprogrammer som må 
utføres, i form av meldinger med rød bakgrunn� 
Trykk på den aktuelle meldingen for å gå direkte 
til pleieprogrammet�

Hvis du trenger mer informasjon om vedlikehold 
av din J8, kan du skanne QR-koden� På nett finner 
du instruksjonsvideoer om rengjøring av mel-
kesystemet, rengjøring, avkalking og filterskifte 
samt en utførlig instruksjonsbok�

Rengjøre melkesystemet

For at melkesystemet skal fungere feilfritt, må 
det rengjøres daglig hvis du har tilberedt melk�

FORSIKTIG
Det kan oppstå skader på maskinen og fore-
komme rester i vannet ved bruk av feil rengjø-
ringsmiddel�
T  Det må kun brukes originale JURA pleiepro-

dukter�

jura.com/support-J8

 E JURA rengjøringsmiddel for melkesystem 
kan kjøpes i faghandelen�

 E Bruk den medleverte beholderen for 
rengjøring av melkesystemet�

Forutsetning: Startskjermbildet vises� I 
cockpiten vises «Rengjør melkesystemet»�
T Trykk på «Rengjør melkesystemet»�
T Trykk på «Neste»�

«Rengjøringsmiddel for melkesystemet» / 
«Koble til melkeslange»

T Ta melkeslangen ut av melkebeholderen eller 
melkekjøleren�

T Fyll 1 doseringsenhet rengjøringsmiddel for 
melkesystem i beholderen for rengjøring av 
melkesystemet�

T Sett en beholder under kaffeutløpet og dysen 
for fint skum�

T Forbind melkeslangen med beholderen�

 E For å kunne koble melkeslangen riktig til 
beholderen, må melkeslangen være utstyrt 
med en koblingsdel�

T Trykk på «Start»�
Dysen for fint skum og melkeslangen blir 
rengjort�
Prosessen stopper automatisk�



J8

30

Skifte filter
Så snart kapasiteten til filterpatronen er opp-
brukt (avhengig av den innstilte vannhardheten), 
forlanger J8 et filterskift�

 E Din J8 trenger ikke avkalkes hvis du bruker 
filterpatronen CLARIS Smart+�

 E Filterpatronen CLARIS Smart+ kan kjøpes i 
faghandelen�

Forutsetning: I cockpiten vises «Bytt filter»�
T Ta ut og tøm vanntanken�
T Drei filterpatronen mot klokken og ta den og 

forlengelsen ut av vanntanken�
T Fjern den gamle filterpatronen CLARIS Smart+�
T Sett forlengelsen til filterpatronen oppå en ny 

CLARIS Smart+ filterpatron�

T Sett filterpatronen med forlengelsen inn i 
vanntanken�

T Drei filterpatronen med klokken til den 
smekker hørbart inn�

T Fyll vanntanken med friskt, kaldt vann og sett 
den inn igjen�
Apparatet kjenner automatisk at du nettopp 
har skiftet ut filterpatronen�
«Filteret blir skylt», vann strømmer direkte til 
restvannskåla�

«Tøm spillbrett�»
T Tøm restvannsskålen og kaffegrutbeholderen 

og sett dem inn igjen�

Maskinen rengjøres

Etter 180 tilberedninger eller din 80 innkoblings-
skyllinger krever J8 en rengjøring�

FORSIKTIG
Det kan oppstå skader på maskinen og fore-
komme rester i vannet ved bruk av feil rengjø-
ringsmiddel�
T  Det må kun brukes originale JURA pleiepro-

dukter�

 E Rengjøringsprogrammet varer ca� 
20 minutter�

 E JURA rengjøringstabletter kan kjøpes i 
faghandelen�

Forutsetning: I cockpiten vises «Rengjør»�
T Fyll vanntanken�
T Trykk på «Rengjør»�
T Trykk på «Start»�

«Tøm spillbrett�» / «Tøm kaffegrut beholderen�»
T Tøm restvannsskålen og kaffegrutbeholderen 

og sett dem inn igjen�
T Sett et kar hver under kaffeutløpet og under 

dysen for fint skum�

T Trykk på «Neste»�
«Maskinen blir rengjort�»
Prosessen avbrytes, «Legg i rensetablett�»�

T Åpne dekselet til påfyllingstrakten for malt 
kaffe�
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T Legg en JURA rengjøringstablett i påfyl-
lingstrakten�

T Lukk dekselet til påfyllingstrakten�
T Trykk på «Neste»�

«Maskinen blir rengjort�»
«Tøm spillbrett�» / «Tøm kaffegrut beholderen�»

T Tøm restvannsskålen og kaffegrutbeholderen 
og sett dem inn igjen�

Maskinen avkalkes

J8 blir forkalket avhengig av bruk og krever avkal-
king automatisk (hvis du ikke bruker en CLARIS 
Smart+-filterpatron)�

J  FORSIKTIG
Avkalkingsmiddel kan irritere huden og øynene 
ved direkte kontakt�
T  Unngå hud- og øyekontakt�
T  Avkalkingsmiddelet må skylles av med rent 

vann� Lege må oppsøkes hvis du har fått 
avkalkingsmiddel i øynene�

FORSIKTIG
Det kan oppstå skader på maskinen og fore-
komme rester i vannet ved bruk av feil avkal-
kingsmiddel�
T  Det må kun brukes originale JURA pleiepro-

dukter�

FORSIKTIG
Hvis avkalkingsprosessen avbrytes, kan det opp-
stå skader på maskinen�
T  Fullfør avkalkingen�

FORSIKTIG
Det kan oppstå skader på følsomme flater (f�eks� 
marmor) ved kontakt med avkalkingsmiddelet�
T  Sprut må fjernes omgående�

 E Avkalkingsprogrammet varer ca� 45 minut-
ter�

 E JURA avkalkingstabletter kan kjøpes i 
faghandelen�

Forutsetning: I cockpiten vises «Avkalker»�
T Trykk på «Avkalker»�
T Trykk på «Start»�

«Tøm kaffegrut beholderen�» / «Tøm spillbrett�»
T Tøm restvannsskålen og kaffegrutbeholderen 

og sett dem inn igjen�
«Legg i avkalkningstablett i vanntanken»

T Ta ut og tøm vanntanken�
T Løs 3 JURA-avkalkingstabletter fullstendig 

opp i et kar med 500 ml vann� Dette kan ta 
noen minutter�

T Fyll oppløsningen i den tomme vanntanken 
og sett den inn�

T Sett et kar hver under kaffeutløpet og under 
dysen for fint skum�

3x
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T Trykk på «Neste»�
«Maskinen blir avkalket�», det renner flere 
ganger vann direkte opp i restvannsskålen, ut 
av varmtvannsutløpet og ut av dysen for fint 
skum�
«Tøm kaffegrut beholderen�» / «Tøm spillbrett�»

T Tøm restvannsskålen og kaffegrutbeholderen 
og sett dem inn igjen�
«Skyll vanntanken» / «Fyll vanntank�»

T Tøm karene og sett dem under kaffeutløpet 
og under dysen for fint skum igjen�

T Ta ut vanntanken og skyll den grundig�
T Fyll vanntanken med friskt, kaldt vann og sett 

den inn igjen�
T Trykk på «Neste»�

Det renner flere ganger vann direkte i 
restvannsskålen, ut av varmtvannsutløpet og 
ut av dysen for fint skum�
«Tøm kaffegrut beholderen�» / «Tøm spillbrett�»

T Tøm restvannsskålen og kaffegrutbeholderen 
og sett dem inn igjen�

 E Ved uforutsett brudd på avkalkingsproses-
sen må vanntanken skylles grundig�

8  JURA-kontakter / rettslige 
henvisninger

JURA Elektroapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
CH-4626 Niederbuchsiten, Sveits
Tlf� +41 (0)62 38 98 233

 E Flere kontaktdata for ditt land finnes online 
på jura.com.

 E Hvis du trenger hjelp til betjening av 
apparatet, finner du svar på  
jura.com/service�

 E Ta kontakt med vår kundeservice for å 
bestille den trykte utgaven av den utførlige 
instruksjonsboken�

Tekniske endringer
Vi forbeholder oss retten til tekniske endringer� 
Illustrasjonene som er brukt i denne instruk-
sjonsboken er stilisert, og viser ikke apparatets 
originalfarger� Detaljene i din J8 kan avvike�

Kassering
Gamle maskiner må kasseres på en miljøvennlig 
måte�
H

Gamle maskiner inneholder verdifulle materialer 
som kan resirkuleres og utnyttes� Derfor må 
gamle maskiner kasseres via egnede oppsam-
lingssystemer�
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J.O.E.® – din app fra JURA

Med JURA Operating Experience (J�O�E�®) kan du få vist alle 
funktioner på din fuldautomatiske kaffemaskine på din smart-
phone� Få direkte adgang til den udførlige betjeningsvejled-
ning til din J8 via J�O�E�®, se supportfilm, eller gør brug af de 
mange betjeningsmuligheder�

Takket være J�O�E�® har du altid adgang til indstillingerne til dine 
individuelt definerede kaffespecialiteter og igangsætter nemt 
og bekvemt disse med din mobile enhed�

Ved hjælp af JURA Cockpit kan du altid se, om og hvornår de 
næste vedligeholdelses- og rengøringsprogrammer skal udfø-
res�

Hvis der alligevel skulle opstå spørgsmål, er JURA kun et enkelt 
fingertryk væk - takket være den takket være kundesupporten�

Udførlig betjeningsvejledning og supportfilm

Scan QR-koden for at få vist vores mange online-informationer�

Hvis oplysningerne i denne trykte version ikke er tilstrækkelige, 
finder du svar på dine spørgsmål i den detaljerede online- 
betjeningsvejledning�

Supportfilm viser dig den nødvendige information om vedli-
geholdelse samt forskellige produkt- og maskinindstillinger�

Velkommen i JURA’s verden! Inden du går i gang...
Tak for den tillid, du har vist os ved at købe en JURA J8� Vi håber, at du vil have glæde af denne fuld-
automatiske kaffemaskine og de delikate kaffespecialiteter i mange år�

Inden du tager kaffemaskinen i brug, beder vi dig læse sikkerhedsoplysningerne i kapitel 2� Derefter 
kan du følge de enkelte trin i denne betjeningsvejledning og lave din første kop kaffe� Korrekt  
vedligeholdelse af den fuldautomatiske kaffemaskine er afgørende for den perfekte kaffenydelse� 
Information om korrekt vedligeholdelse finder du i kapitel 7�

Hvis du ikke finder beskrivelserne i denne betjeningsvejledning tilstrækkelige eller har spørgsmål eller 
problemer, kan du finde mange yderligere og overskuelige informationer online� Brug til dette formål 
de to nedenstående QR-koder�

Vi håber, at du får mange gode kaffeoplevelser med din JURA J8�

jura.com/support-J8 jura.com/app
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q Tænd/sluk-knap Q
w Bønnebeholder med aromabeskyttelseslåg
e Touchdisplay
r Mælkesystem med professionel fine foam opskummer (højdejusterbar)
t Højdejusterbart kaffeudløb
z Varmtvandsudløb
u Rist med føler
i Indsats til restvandbakke
o Restvandbakke
p Kaffegrumsbeholder
a Strømkabel (fast tilsluttet eller stikbar)
s Vandtank
d Låg til vandtank
f JURA WIFi Connect (underlåg) interface
g Låg over pulvertragt til kværnet kaffe
h Pulvertragt til kværnet kaffe (kan tages ud)
j Drejeknap til indstilling af kværn
k Beholder til mælkesystemrens
l Doseringsske til kværnet kaffe
y Sirupbeholder

1918 20
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2 Af hensyn til din sikkerhed

Følg betjeningsvejledningen

Læs denne betjeningsvejledning 
helt, inden maskinen tages i brug, 
og følg den altid� Opbevar denne 
betjeningsvejledning i nærheden af 
maskinen, og videregiv den til andre 
brugere�

Hvis du ikke følger betjeningsvejled-
ningen, kan det medføre alvorlig til-
skadekomst eller materielle skader� 
Sikkerhedsoplysninger er derfor 
markeret som følger:

J ADVARSEL
Markerer forhold, der kan medføre 
alvorlig tilskadekomst eller livsfare�
J FORSIGTIG
Markerer forhold, der kan medføre 
let tilskadekomst�
FORSIGTIG
Markerer forhold, der kan medføre 
materielle skader�

Korrekt brug

Maskinen er beregnet til privat brug� 
Den er udelukkende beregnet til kaf-
fetilberedning og til opvarmning af 
mælk og vand� Enhver anden brug 
gælder som værende ikke-korrekt�

Begrænsning af brugerkredsen

Personer, herunder også børn, der 
pga� deres
 U fysiske, sensoriske eller mentale 

evner eller
 U uerfarenhed eller manglende 

viden
ikke er i stand til at betjene maskinen 
på en sikker måde, må ikke benytte 
maskinen uden opsyn eller instruk-
tion fra en ansvarlig person�

Ved brug af CLARIS Smart+ filter eller 
en JURA WiFi Connect opbygges 
trådløse forbindelser:
 U Filterpatron CLARIS Smart+ 

(RFID-teknologi): Frekvensbånd 
13,56 MHz� 
Maks� sendeeffekt < 1 mW

 U JURA WiFi Connect (WiFi-forbin-
delse): Frekvensbånd 2,4 GHz� 
Maks� sendeeffekt < 100 mW

Børns brug af maskinen

Børn skal kunne opfatte og forstå 
mulige farer i forbindelse med en 
forkert betjening:
 U Hold børn under 8 år på afstand 

af maskinen, eller hold altid 
opsyn med dem�

 U Børn over 8 år må kun betjene 
maskinen uden opsyn, hvis de er 
oplyst om maskinens sikre brug�
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 U Børn må ikke udføre rens og 
vedligeholdelse uden opsyn af en 
ansvarlig person�

 U Børn må ikke lege med maskinen�

I tilfælde af beskadigelser

Brug ikke maskinen eller strøm-
kablet, hvis disse dele er beskadi-
get. Et strømstød kan have døde-
lig udgang.
 U Adskil maskinen fra strømnettet 

ved tegn på beskadigelse� Det 
gøres ved at slukke J8 på tænd/
sluk-knappen Q� Tag derefter 
el-stikket ud af el-stikdåsen�

 U Udskift et beskadiget strømkabel 
med et originalt strømkabel fra 
JURA� Uegnede strømkabler kan 
medføre følgeskader�

 U Få altid reparationer af maskinen 
og fast tilsluttede strømkabler 
udført af autoriserede JURA- 
servicepartnere� Usagkyndige 
reparationer kan medføre  
følgeskader�

Undgå beskadigelser

Sådan undgår du at beskadige 
maskine og strømkabel:
 U Brug ikke J8 og strømkablet i 

nærheden af varme overflader�
 U Før ikke strømkablet over skarpe 

kanter, pas på, at det ikke kom-
mer i klemme�

 U Lad aldrig strømkablet hænge 
løst nedad� Personer kan mulig-
vis falde over strømkablet, eller 
det kan blive beskadiget� 

 U Beskyt J8 mod vejrpåvirkninger 
og direkte sollys�

 U Slut kun J8 til strømspænding i 
henhold til typeskiltet� Typeskil-
tet er anbragt på undersiden�

 U Tilslut J8 direkte til en hushold-
ningsstikdåse� Ved brug af dob-
belte stikdåser eller forlænger-
kabler er der fare for 
overophedning�

 U Brug hverken alkaliske eller 
spritholdige rengøringsmidler, 
kun milde rengøringsmidler og 
en blød klud�

 U Anvend ikke kaffebønner, der er 
behandlet med tilsætningsstoffer 
eller som er karameliserede�

 U Fyld kun vandtanken med frisk, 
koldt vand uden kulsyre�

 U Sluk maskinen med tænd/
sluk-knappen Q, hvis der ikke er 
nogen til stede i længere tid, og 
træk el-stikket ud af el-stikdåsen�

 U Anvend udelukkende originale 
JURA-vedligeholdelsesprodukter� 
Produkter, som JURA ikke udtryk-
keligt har anbefalet, kan beska-
dige din J8�
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Risiko for strømstød

Vand leder strøm. Bring ikke vand 
og strøm i kontakt med hinanden:
 U Rør aldrig ved el-stikket med 

fugtige hænder�
 U Nedsænk ikke J8 og strømkablet i 

vand�
 U Sæt ikke J8 og de enkelte dele i 

opvaskemaskinen�
 U Sluk J8 med tænd/sluk- 

knappen Q før du rengør den� 
Tør altid J8 af med en fugtig 
(aldrig en våd klud) og beskyt 
maskinen mod sprøjtevand� J8 
må ikke rengøres med vandstråle�

 U J8 egner sig ikke til opstilling på 
en flade, hvor der kan anvendes 
vandstråle�

Risiko for forbrænding, skoldning 
og tilskadekomst

 U Rør ikke ved udløbene under 
drift� Brug de greb, der er bereg-
net hertil�

 U Din J8 kan fjernbetjenes vha� 
mobile enheder� Kontrollér, at 
ingen udsættes for fare - f�eks� 
ved kontakt med udløbene - ved 
tilberedning af et produkt eller 
aktivering af et vedligeholdelses-
program�

 U Sørg for, at fine foam opskum-
meren er monteret korrekt og er 
ren� Hvis ikke kan fine foam 

opskummeren eller dele af denne 
løsne sig�

3 Din første kop kaffe

Placering af maskinen

T Vælg placeringen for J8, så den er beskyttet 
mod overophedning� Vær opmærksom på, at 
ventilationsslidserne ikke må være dækket til�

T Placer J8 på en vandret flade, der kan tåle 
vand�

Påfyldning af bønnebeholderen

Bønnebeholderens aromabeskyttelseslåg sikrer, 
at kaffebønnernes aroma holder længere�

FORSIGTIG
Kaffebønner, der er behandlet med tilsætnings-
stoffer (f�eks� sukker) samt kværnet og frysetør-
ret kaffe skader kværnen�
T  Påfyld udelukkende ristede kaffebønner uden 

efterbehandling i bønnebeholderen�

T Fjern aromabeskyttelseslåget�
T Fyld kaffebønner i bønnebeholderen, og luk 

aromabeskyttelseslåget�

Undersøgelse af vandets hårdhed

Under den første ibrugtagning skal du indstille 
vandets hårdhed� Fortsæt direkte i følgende 
afsnit, hvis du kender det anvendte vands hård-
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hed� Hvis du ikke kender vandets hårdhed, kan 
du undersøge denne:
T Hold den medfølgende Aquadur®-teststrim-

mel under rindende vand i 1 sekund� Ryst 
vandet af�

T Vent ca� 1 minut�
T Aflæs vandets hårdhedsgrad ved hjælp af 

farverne på Aquadur®-teststrimlen og 
beskrivelsen på emballagen�

Første opstart

J  ADVARSEL
Livsfare som følge af strømstød ved drift med 
beskadiget strømkabel�
T  Maskinen må ikke tages i brug med skader 

eller med beskadiget strømkabel�

FORSIGTIG
Mælk, kulsyreholdigt mineralvand eller andre 
væsker kan beskadige vandtanken eller maski-
nen�
T  Påfyld udelukkende friskt, koldt vand i 

vandtanken�

Forudsætning: Bønnebeholderen er fyldt�
T Ved maskiner med stikbart strømkabel: 

Forbind strømkablet med maskinen�
T Sæt el-stikket i en el-stikdåse�
T Tryk på tænd/sluk-knappen Q for at tænde J8�

»Sprachauswahl« / »Deutsch«

 E Tryk med fingeren på 9 eller 0 for at få vist 
flere sprog, indtil det ønskede sprog er i 
fokus (f�eks� »Dansk«)�

T Tryk på »Gem«�
På displayet vises »Gemt« kortvarigt�
»Vandets hårdhed«

 E I det foregående afsnit finder du en 
beskrivelse af, hvordan du bestemmer 
vandets hårdhed�

T Tryk på 9 eller 0 for at ændre indstillingen af 
vandets hårdhed�

T Tryk på »Gem«�
På displayet vises »Gemt« kortvarigt�
»Isæt filter�«

T Stil en beholder under kaffeudløbet�

T Fjern vandtanken, og skyl den med koldt 
vand�

T Sæt den medfølgende forlænger til filter- 
patronen oven på CLARIS Smart+ filteret�

T Sæt filterpatronen og forlængeren ind i 
vandtanken�
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T Drej filterpatronen med uret, indtil du kan 
høre, at den går i hak�

T Fyld vandtanken med rent, koldt vand, og 
sæt den på plads igen�

 E Maskinen registrerer automatisk, at du lige 
har isat filterpatronen�

»Gemt«
»Filteret skylles�«, vandet løber direkte ned i 
restvandbakken�
»Systemet fyldes�«
»Tøm drypbakken«

T Tøm restvandbakken, og sæt den i igen�

»Tilbehør«

 E Du kan forbinde din J8 med mælkekøleren 
JURA Cool Control (trådløst)� Tryk på 
»Tilslut«, og følg vejledningen på displayet�

T Tryk på »Næste«�
»Wi-Fi forbindelse«

T Scan evt� QR-koden med din mobile enhed 
for at downloade din app fra JURA (J�O�E�®)�

 E Tryk på »Tilslut«, og følg vejledningen på 
displayet, hvis du ønsker at integrere din J8 
med dit netværk� Du kan også oprette 
forbindelsen på et senere tidspunkt (i 
maskinindstillingerne under programpunk-
tet »Wi-Fi forbindelse«)�

T Stil en beholder under kaffeudløbet�
T Tryk på »Næste«�

»Maskinen skylles�«
Startskærmen vises� Din J8 er nu klar til at 
lave den første kop kaffe�

Den første kop kaffe

T Stil en kop under kaffeudløbet�

T Tryk på »Kaffe«�
Den forudindstillede vandmængde til kaffen 
løber ned i koppen�

jura.com/app
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Betjening af din J8 – JURA Cockpit 

Du betjener din J8 via JURA Cockpit. Tryk kortva-
rigt på f på startskærmen for at komme til JURA 
Cockpit�

Symbol Betydning

c Område »Vedligeholdelse« (blåt)

f Området »Maskinindstilling« (grønt)

# Funktionen »Coffee Eye« (til 
registrering af kop) er aktiv�

4 (hvid) Din J8 er forbundet med netværket 
og/eller Cool Control via JURA WiFi 
Connect�

4 (rød) Ingen forbindelse til WiFi-netværket

$ Filterfunktion

4 Yderligere tilberedninger

Tilslutning af mælk

Din J8 severer cremet og mildt mælkeskum med 
perfekt konsistens� Udgangspunktet for opskum-
ning af mælk for opskumning af mælken er en 
mælketemperatur på 4-8 °C� Vi anbefaler derfor, 
at du bruger en mælkekøler eller en mælkebe-
holder�
T Fjern beskyttelsesproppen fra fine foam 

opskummeren�

c

 4  $  #

T Tilslut mælkeslangen til fine foam opskum-
meren�

T Forbind den anden ende af mælkeslangen 
med en mælkebeholder eller en mælkekøler�

 E Din J8 er udstyret med mælkesystemet 
HP3�

Tilberedning med forvalg (Speciality 
Selection)

Tryk på »Z Z Z Z« for at hente Speciality Selection, 
og aktivér det ønskede forvalg for dit følgende 
produkt:

Speciality Selection Betydning
»S« – »Sødt mælkeskum«
(alle kaffespecialiteter 
med mælk)

Brug den medføl-
gende sirupbeholder 
for at tilberede 
produktet med sødt 
mælkeskum�

s – »Extra Shot«
(Sweet Latte, cappuc-
cino, Caffè Latte, latte 
macchiato, flat white)

Produktet tilberedes 
med 2 bryggeproces-
ser hver med den 
halve vandmængde 
for at opnå en 
kaffespecialitet med 
intensiv smag�

e – Dobbeltprodukt
(espresso, kaffe)

Produktet tilberedes 
2x efter hinanden  
(2 omgange)�

£ – Kværnet kaffe
(alle kaffespecialiteter 
med undtagelse af 
Dobbelt espresso)

Produktet tilberedes 
med kværnet kaffe�
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 E Når du trykker kort på dit forvalg, tilbere-
des det næste produkt i henhold til dit 
forvalg�

 E Når du trykker længe (2 sekunder) på dit 
forvalg, er det aktivt, til du slukker din J8�

Sweet Latte (tilberedning med 
sirupbeholder)

Sweet Latte er en kaffespecialitet med sødt mæl-
keskum� Brug den medfølgende sirupbeholder 
under tilberedningen�

 E Du kan også tilberede alle kaffespecialiteter 
med mælk med sødt mælkeskum. Brug den 
medfølgende sirupbeholder, og vælg 
Speciality Selection »S« inden tilberedningen�

Forudsætning: Mælk er tilsluttet til fine foam 
opskummeren�
T Fjern låget fra sirupbeholderen�

T Fyld sirupbeholderen med sirup� Påfyldnings-
højde 1, 2 eller 3 streger - afhængigt af den 
ønskede sødme�

T Luk sirupbeholder�
T Tryk på »Sweet Latte«�

»Venligst påsæt fyldt sirup-beholder«
T Fjern den nederste del af fine foam opskum-

meren�

T Tilslut sirupbeholderen på fine foam opskum-
meren�

T Drej fine foam opskummerens indstillingshjul 
på »mælkeskum« position�

T Stil en kop under fine foam opskummeren�
T Tryk på »Næste«�

Den forudindstillede mænge kaffe og 
mælkeskum løber ned i koppen�
»Venligst fjern sirup-beholderen«

T Fjern sirupbeholderen, og skyl den grundigt 
under rindende vand�

T Tryk på »Næste«�

5 Adgang til online-indhold/
udførlig betjeningsvejledning
Scan QR-koden for at få vist vores mange 
online-tilbud� Download en udførlig betjenings-
vejledning, eller se supportfilmene til din J8�

 E Kontakt vores kundeservice for at  
rekvirere en trykt version af den  
udførlige betjeningsvejledning.

jura.com/support-J8
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6 J.O.E.® 
Med JURA Operating Experience (J�O�E�®) kan du 
få alle funktioner på din fuldautomatiske kaffe-
maskine på din smartphone� Brug J�O�E�® for at 
navigere igennem alle vedligeholdelsespro-
grammer trin for trin i billeder, tekst og film eller 
som moderne interface til interaktion med din 
J8�

7 Vedligeholdelse
Den optimale kaffekvalitet afhænger af mange 
faktorer� En vigtig forudsætning er altid vedlige-
holdelsen af din J8� Udfør følgende vedligehol-
delse dagligt:
 U Tøm restvandbakken og kaffegrumsbehol-

deren, og skyl dem med varmt vand
 U Rensning af mælkesystemet
 U Skyl mælkeslangen og vandtanken
 U Tør maskinens top af med en ren, blød, 

fugtig klud (f�eks� mikrofiber)
Udskift mælkeslangen ca� hver 3�  måned sam-
men med tilslutningsdelen HP3�

I Cockpittet på din J8 vises de vedligeholdelses-
programmer, der skal udføres, i form af medde-
lelser med rød baggrund� Tryk på den pågæl-
dende meddelelse for at gå direkte til 
vedligeholdelsesprogrammet�

Scan QR-koden, hvis du har brug for yderligere 
oplysninger vedrørende vedligeholdelse af din 
J8� Online finder du supportfilm om temaerne 
rens af mælkesystem, rengøring, afkalkning og 

jura.com/app

filterskift samt en detaljeret betjeningsvejled-
ning�

Rengøring af mælkesystemet

For at mælkesystemet kan fungere fejlfrit, skal 
du rense det dagligt, hvis du har tilberedt  
kaffespecialiteter med mælk�

FORSIGTIG
Skader på maskinen og rester i vandet på grund 
af forkerte rensemidler kan ikke udelukkes�
T  Anvend udelukkende originale JURA-service-

produkter�

 E JURAs mælkerens fås hos din JURA 
forhandler�

 E Anvend den vedlagte beholder til rengørin-
gen�

Forudsætning: Startskærmen vises� I Cockpit 
står »Rens mælkesystem«�
T Tryk på »Rens mælkesystem«�
T Tryk på »Næste«�

»Tilsæt mælkerens « / »Tilslut mælkeslangen«
T Fjern mælkeslangen fra mælkebeholderen 

eller mælkekøleren�
T Fyld 1 doseringsenhed mælkerens i beholde-

ren til mælkesystemrens�

jura.com/support-J8
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T Stil beholderen til mælkesystemrens under 
kaffeudløbet og fine foam opskummeren�

T Forbind mælkeslangen med beholderen�

 E For at mælkeslangen kan forbindes korrekt 
med beholderen, skal mælkeslangen 
udstyres med en tilslutningsdel�

T Tryk på »Start«�
Fine foam opskummeren og mælkeslangen 
renses� Processen stopper automatisk�

Udskiftning af filter

Så snart filterpatronens kapacitet er opbrugt 
(afhængigt af indstillingen af vandets hårdhed), 
forlanger J8 et filterskift�

 E Din J8 skal ikke længere afkalkes hvis du 
anvender filterpatronen CLARIS Smart+�

 E Filterpatronerne CLARIS Smart+ kan fås hos 
forhandleren�

Forudsætning: I Cockpit står »Skift filter«�
T Fjern vandtanken, og skyl den�
T Drej filterpatronen mod uret, og fjern den og 

forlængeren fra vandtanken�
T Fjern den gamle filterpatron CLARIS Smart+�
T Sæt forlængeren til filterpatronen oven på et 

nyt CLARIS Smart+ filter�

T Sæt filterpatronen og forlængeren ind i 
vandtanken�

T Drej filterpatronen med uret, indtil du kan 
høre, at den går i hak�

T Fyld vandtanken med rent, koldt vand, og 
sæt den på plads igen�
Maskinen registrerer automatisk, at du lige 
har udskiftet filterpatronen�
»Filteret skylles�«, vandet løber direkte ned i 
restvandbakken�
»Tøm drypbakken«

T Tøm restvandbakken og kaffegrumsbeholde-
ren, og sæt dem i igen�

Rensning af maskinen

Efter 180 tilberedelser eller 80 opstartsskylninger 
kræver J8 at blive renset�

FORSIGTIG
Skader på maskinen og rester i vandet på grund 
af forkerte rensemidler kan ikke udelukkes�
T  Anvend udelukkende originale JURA-service-

produkter�

 E Renseprogrammet varer ca� 20 minutter�
 E JURA-rensetabletter kan købes online eller 

hos din lokale JURA forhandler�

Forudsætning: I Cockpit står »Rens«�
T Fyld vandtanken�
T Tryk på »Rens«�
T Tryk på »Start«�

»Tøm drypbakken« / »Tøm grumsbakken�«
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T Tøm restvandbakken og kaffegrumsbeholde-
ren, og sæt dem i igen�

T Stil en beholder under kaffeudløbet og under 
fine foam opskummeren�

T Tryk på »Næste«�
»Maskinen renses�«
Processen afbrydes, »Tilføj tablet�«�

T Åbn låget over pulvertragten til kværnet 
kaffe�

T Put en JURA-rensetablet i pulvertragten�

T Luk låget til pulvertragten�
T Tryk på »Næste«�

»Maskinen renses�«
»Tøm drypbakken« / »Tøm grumsbakken�«

T Tøm restvandbakken og kaffegrumsbeholde-
ren, og sæt dem i igen�

Afkalkning af maskinen

J8 kalker til ved brug og forlanger automatisk en 
afkalkning (hvis du ikke anvender en filterpatron 
CLARIS Smart+)�

J  FORSIGTIG
Irritationer ved hud- og øjenkontakt med afkalk-
ningsmidlet kan ikke udelukkes�
T  Undgå hud- og øjenkontakt�
T  Skyl afkalkningsmidlet af med klart vand� 

Opsøg læge ved øjenkontakt�

FORSIGTIG
Skader på maskinen og rester i vandet på grund 
af forkerte afkalkningsmidler kan ikke udelukkes�
T  Anvend udelukkende originale JURA-service-

produkter�

FORSIGTIG
Ved afbrydelse af afkalkningsprocessen kan ska-
der på maskinen ikke udelukkes�
T  Gennemfør afkalkningen helt�

FORSIGTIG
Skader på følsomme flader (f�eks� marmor) ved 
kontakt med afkalkningsmidlet kan ikke udeluk-
kes�
T  Fjern eventuelle stænk med den samme�

 E Afkalkningsprogrammet varer ca�  
45 minutter�

 E JURA-afkalkningstabletter kan købes online 
eller hos din lokale JURA forhandler�

Forudsætning: I Cockpit står »Afkalk«�
T Tryk på »Afkalk«�
T Tryk på »Start«�

»Tøm grumsbakken�« / »Tøm drypbakken«
T Tøm restvandbakken og kaffegrumsbeholde-

ren, og sæt dem i igen�
»Hæld afkalkningsmiddel i vandtanken«

T Fjern vandtanken, og skyl den�
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T Opløs 3 JURA-afkalkningstabletterne 
fuldstændigt i 500 ml vand i en beholder� 
Dette kan tage nogle minutter�

T Fyld opløsningen i den tomme vandtank, og 
sæt den i igen�

T Stil en beholder under kaffeudløbet og under 
fine foam opskummeren�

T Tryk på »Næste«�
»Maskinen afkalkes�«, der løber flere gange 
vand direkte ned i restvandbakken, ud af 
varmtvandsudløbet og ud af fine foam 
opskummeren�
»Tøm grumsbakken�« / »Tøm drypbakken«

T Tøm restvandbakken og kaffegrumsbeholde-
ren, og sæt dem i igen�
»Skyl vandtanken« / »Fyld vandtanken�«

T Tøm beholderne, og stil dem igen under 
kaffeudløbet og fine foam opskummeren�

T Fjern vandtanken, og skyl den grundigt�
T Fyld vandtanken med rent, koldt vand, og 

sæt den på plads igen�
T Tryk på »Næste«�

Der løber flere gange vand direkte ned i 
restvandbakken, ud af varmtvandsudløbet og 
ud af fine foam opskummeren�
»Tøm grumsbakken�« / »Tøm drypbakken«

3x

T Tøm restvandbakken og kaffegrumsbeholde-
ren, og sæt dem i igen�

 E I tilfælde af en uforudset afbrydelse af 
afkalkningen skal vandtanken skylles 
grundigt�

8  JURA-kontakt / Juridiske infor-
mationer

JURA Elektroapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
CH-4626 Niederbuchsiten
Tlf� +41 (0)62 38 98 233

 E Du finder yderligere kontaktdata for dit 
land online på jura.com�

 E Hvis du har brug for hjælp til betjeningen  
af din maskine, kan du finde hjælp under 
jura.com/service�

 E Kontakt vores kundeservice for at rekvirere 
en trykt version af den udførlige  
betjeningsvejledning�

Tekniske ændringer
Der tages forbehold for tekniske ændringer� De 
illustrationer, der indgår i denne betjeningsvej-
ledning, er stiliserede og viser ikke maskinens 
originale farver� Din J8 kan afvige i detaljer�

Bortskaffelse
Bortskaf gamle maskiner, så de ikke belaster mil-
jøet�
H

Gamle maskiner indeholder værdifulde dele, 
som kan genbruges og derfor også gerne skal 
afleveres, hvor de kan indgå i en genbrugscyklus� 
Bortskaf derfor gamle maskiner via hertil egnede 
genbrugsstationer�
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J.O.E.® – JURAn sovellus

JURA Operating Experience (J�O�E�®) tuo kaikki täysautomaatti-
sen kahvilaitteen toiminnot älypuhelimeesi� J�O�E�® -sovelluk-
sen kautta pääset suoraan J8-laitteesi kattavaan käyttöohjee-
seen, voit katsella ohjevideoita tai hyödyntää monenlaisia 
käyttövaihtoehtoja�

J�O�E�® -sovellus säilyttää yksilöllisesti määrittämiesi kahvijuo-
mien asetukset, jotka saat käyttöösi aina tarvittaessa kätevästi 
mobiililaitteestasi käsin�

Voit tarkastaa JURA Cockpitin kautta milloin tahansa, koska on 
seuraavien hoito- ja puhdistustöiden aika�

Jos sinulla on kysyttävää, voit ottaa yhteyttä JURAn asiakaspal-
veluun yhdellä näpäytyksellä�

Kattava käyttöohje ja ohjevideot

Lue QR-koodi, niin pääset tutustumaan monipuoliseen inter-
net-tarjontaamme�

Jos et löydä vastausta kysymyksiisi tästä painetusta käyttöoh-
jeesta, ota avuksesi verkossa tarjolla oleva yksityiskohtainen 
käyttöohje�

Ohjevideoissa esitellään tärkeitä hoitokäytäntöjä sekä erilaisia 
tuote- ja laiteasetuksia�

Tervetuloa JURAn maailmaan! Ennen kuin aloitat...
JURA J8 on uusin hankintasi, ja haluamme kiittää sinua luottamuksestasi meihin� Haluamme olla var-
moja, että täysautomaattinen kahvilaite valmistaa sinulle täydellisiä kahvijuomia vuosien ajan�

Ennen kuin otat laitteen käyttöön, tutustu luvun 2 turvallisuusohjeisiin� Tässä käyttöohjeessa opaste-
taan vaihe vaiheelta, miten valmistat ensimmäisen kahvisi� Jotta saat aina täydellisen kahvinautinnon, 
täysautomaattinen kahvilaite vaatii oikeanlaista hoitoa� Luvussa 7 esitellään tärkeimmät hoitotoimen-
piteet�

Jos et löydä tästä käyttöohjeesta etsimääsi tai jos sinulla on kysyttävää tai ongelmia, voit tutustua 
verkkosivustollamme oleviin lisätietoihin� Käytä tätä varten jäljempänä olevia QR-koodeja�

Toivotamme sinulle innostavia ja nautinnollisia hetkiä JURA J8 -laitteesi parissa�

jura.com/support-J8 jura.com/app
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q Päälle/Pois-näppäin Q
w Papusäiliö, jossa arominsuojakansi
e Kosketusnäyttö
r Maitojärjestelmä ja ammattilaistasoinen hienovaahdotin (korkeussuunnassa säädettävä)
t Korkeussuunnassa säädettävä kahvisuutin
z Kuuman veden suutin
u Kuppitaso ja suojus
i Ylimääräisen veden astian alusta
o Ylimääräisen veden astia
p Kahvinporosäiliö
a Verkkojohto (kiinteästi liitetty tai työnnettävä)
s Vesisäiliö
d Vesisäiliön kansi
f JURA WiFi Connect -lähettimen huoltoliitäntä (kannen alla)
g Jauhetun kahvin täyttösuppilon kansi
h Jauhetun kahvin täyttösuppilo (irrotettava)
j Jauhatusasteen säädön kääntökytkin
k Säiliö maitojärjestelmäpuhdistukselle
l Jauhetun kahvin mittalusikka
y Siirappilisäosa

1918 20
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2 Turvallisuutesi vuoksi

Käyttöohjeen noudattaminen

Lue tämä käyttöohje kokonaan ja 
noudata käyttöohjetta kaikilta osin , 
ennen kuin käytät laitetta� Säilytä 
tätä käyttöohjetta laitteen lähellä ja 
anna se seuraavalle käyttäjälle�

Käyttöohjeen noudattamatta jättä-
minen voi johtaa vakaviin vammoi-
hin tai esinevahinkoihin� Turvalli-
suusohjeet on siksi merkitty 
seuraavalla tavalla:

J VAROITUS
Muistuttaa seikoista, jotka voivat 
johtaa vakaviin vammoihin tai 
hengenvaaraan�
J HUOMIO
Muistuttaa seikoista, jotka voivat 
johtaa lieviin vammoihin�
HUOMIO
Muistuttaa seikoista, jotka voivat 
johtaa esinevahinkoihin�

Määräysten mukainen käyttö

Laite on tarkoitettu yksityiseen koti-
talouskäyttöön� Se on tarkoitettu 
vain kahvin valmistamiseen sekä 
maidon ja veden lämmittämiseen� 
Muunlainen käyttö on määräysten 
vastaista�

Käyttäjäpiirin rajoitus

Henkilöt, myös lapset, jotka
 U fyysisten, sensoristen tai henkis-

ten ominaisuuksiensa tai
 U kokemattomuutensa tai tietä-

mättömyytensä
takia eivät kykene käyttämään lai-
tetta turvallisesti, saavat käyttää lai-
tetta vain vastuussa olevan henkilön 
valvonnassa tai ohjauksessa�

Käytettäessä CLARIS Smart+ -suoda-
tinpatruunaa tai JURA WiFi Connect 
-järjestelmää laite muodostaa radio-
yhteyksiä:
 U CLARIS Smart+ -suodatinpat-

ruuna (RFID-teknologia): 
Taajuuskaista 13,56 MHz; 
Suurin lähetysteho < 1 mW

 U JURA WiFi Connect (WiFi-yhteys): 
Taajuuskaista 2,4 GHz; 
Suurin lähetysteho < 100 mW

Lapset laitteen käyttäjinä

Lasten pitää tunnistaa ja käsittää 
väärästä käytöstä mahdollisesti 
aiheutuvat vaarat:
 U Pidä alle 8-vuotiaat lapset 

poissa laitteen läheisyydestä tai 
valvo heitä keskeytyksettä�

 U Yli 8-vuotiaat lapset saavat 
käyttää laitetta ilman valvontaa 
vain, mikäli heitä on opastettu 
käyttämään laitetta turvallisesti�
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 U Lapset eivät saa suorittaa puhdis-
tus- ja huoltotehtäviä ilman 
vastuullisen henkilön valvontaa�

 U Älä anna lasten leikkiä laitteella�

Vaurioiden käsittely

Älä käytä vaurioitunutta laitetta 
tai verkkojohtoa. Aiheutuva säh-
köisku voi johtaa kuolemaan.
 U Jos näkyy merkkejä vauriosta, 

irrota laite verkkovirrasta� Tee se 
kytkemällä J8 pois päältä Päälle/
Pois-näppäimellä Q� Irrota sähkö-
pistoke pistorasiasta vasta tämän 
jälkeen�

 U Vaihda vaurioitunut työnnettävä 
verkkojohto alkuperäiseen JURAn 
verkkojohtoon� Sopimattomat 
verkkojohdot voivat aiheuttaa 
välillisiä vahinkoja�

 U Anna laitteen ja kiinteästi liitet-
tyjen verkkojohtojen korjaukset 
ainoastaan valtuutettujen JURAn 
huoltopalvelupisteiden suoritet-
tavaksi� Epäasianmukaiset kor-
jaukset voivat aiheuttaa välillisiä 
vahinkoja�

Vaurioiden estäminen

Näin estät laitteen ja verkkojohdon 
vauriot:
 U Älä käytä J8-laitetta ja verkkojoh-

toa kuumien pintojen lähellä�

 U Älä hankaa verkkojohtoa teräviä 
reunoja vasten äläkä purista 
johtoa rakoihin�

 U Älä koskaan jätä verkkojohtoa 
roikkumaan vapaana� Verkko-
johto voi aiheuttaa kompastumi-
sen tai vaurioitua�

 U Suojaa J8-laite sään vaikutuksilta 
ja suoralta auringonpaisteelta�

 U Liitä J8-laite vain tyyppikilvessä 
ilmoitettuun verkkojännittee-
seen� Tyyppikilpi on kiinnitetty 
laitteen pohjaan�

 U Liitä J8 suoraan talon pisto-
rasiaan� Käytettäessä monipistor-
asioita tai jatkojohtoja on ole-
massa ylikuumenemisen vaara�

 U Älä käytä emäksisiä tai alkoholia 
sisältäviä puhdistusaineita, vaan 
ainoastaan mietoja puhdistusai-
neita ja pehmeää liinaa�

 U Älä käytä lisätyillä aineilla käsitel-
tyjä tai karamellisoituja kahvipa-
puja�

 U Täytä vesisäiliö vain raikkaalla, 
kylmällä ja hiilihapottomalla 
vedellä�

 U Kytke laite pois päältä Päälle/
Pois-näppäimellä Q, jos laitetta ei 
käytetä pitkään aikaan, ja irrota 
pistoke pistorasiasta�

 U Käytä ainoastaan alkuperäisiä 
JURA-hoitotuotteita� Muut kuin 
JURAn nimenomaisesti suositte-
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lemat tuotteet voivat vaurioittaa 
J8-laitettasi�

Sähköiskun vaara

Vesi johtaa sähkövirtaa. Älä saata 
vettä ja sähkövirtaa kosketuksiin 
toistensa kanssa:
 U Älä koskaan koske sähköpistok-

keeseen kostein käsin�
 U Älä upota J8-laitetta ja verkkojoh-

toa veteen�
 U Älä pane J8-laitetta tai sen erillisiä 

osia astianpesukoneeseen�
 U Kytke J8 pois päältä Päälle/

Pois-näppäimellä Q ennen 
puhdistustöitä� Pyyhi J8 aina 
kostealla, mutta ei koskaan 
märällä liinalla, ja suojaa se 
jatkuvilta vesiroiskeilta� J8-laitetta 
ei saa puhdistaa vesisuihkulla�

 U J8 ei sovellu sijoitettavaksi pin-
nalle, jossa voidaan käyttää 
vesisuihkua�

Palovammojen ja 
loukkaantumisen vaara

 U Älä koske suuttimiin käytön 
aikana� Käytä laitteessa olevia 
kahvoja�

 U J8-laitetta voi valinnaisesti etäoh-
jata mobiilipäätelaitteilla� Var-
mista, että tuotetta valmistetta-
essa tai hoito-ohjelmaa 
käynnistettäessä ulkopuoliset 

eivät joudu vaaraan esimerkiksi 
ollessaan lähellä suuttimia�

 U Varmista, että hienovaahdotin on 
oikein asennettu ja puhdas� 
Muutoin hienovaahdotin tai sen 
osia voi irrota�

3  Ensimmäisen kahvin valmista-
minen

Laitteen sijoittaminen

T Valitse J8-laitteen sijoituspaikka niin, että laite 
on suojassa ylikuumenemiselta� Huolehdi, 
että ilmanvaihtoaukot eivät peity�

T Aseta J8 vaakatasossa olevalle tasolle, joka ei 
ole arka vedelle�

Papusäiliön täyttäminen

Papusäiliön arominsuojakannen ansiosta kahvi-
papujesi aromi säilyy pidempään�

HUOMIO
Kahvipavut, jotka on käsitelty lisätyillä aineilla 
(esim� sokerilla), jauhettu kahvi ja kylmäkuivattu 
kahvi vaurioittavat jauhinta�
T  Täytä papusäiliö vain käsittelemättömillä 

paahdetuilla kahvipavuilla�

T Irrota arominsuojakansi�
T Täytä papusäiliö pavuilla ja sulje arominsuo-

jakansi�
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Veden kovuuden määrittäminen

Veden kovuus täytyy asettaa ensimmäisen käyt-
töönoton yhteydessä� Jos tiedät käyttämäsi 
veden kovuuden, siirry suoraan seuraavaan 
osioon� Jos et tiedä veden kovuutta, voit aluksi 
selvittää sen:
T Pidä toimitukseen sisältyvää Aquadur®-testi-

tikkua 1 sekunti juoksevan veden alla� Ravista 
vesi pois�

T Odota n� 1 minuutti�
T Tarkasta veden kovuusaste Aquadur®-testiti-

kun värjäytymän ja pakkauksessa olevan 
kuvauksen perusteella�

Ensimmäinen käyttöönotto

J  VAROITUS
Sähköiskusta aiheutuva hengenvaara vaurioitu-
nutta verkkojohtoa käytettäessä�
T  Älä käytä koskaan laitetta, jossa on vaurioita 

tai jonka verkkojohto on vaurioitunut�

HUOMIO
Maito, hiilihappopitoinen kivennäisvesi tai muut 
nesteet voivat vaurioittaa vesisäiliötä tai laitetta�
T  Täytä vesisäiliö vain raikkaalla, kylmällä 

vedellä�

Edellytys: Papusäiliö on täytetty�
T Laitteet, joissa on työnnettävä verkkojohto: 

Yhdistä verkkojohto laitteeseen�
T Kytke pistoke pistorasiaan�

T Kytke J8 päälle painamalla Päälle/Pois-näp-
päintä Q�
»Sprachauswahl« / »Deutsch«

 E Voit hakea näyttöön muita kieliä kosketta-
malla sormella kohtaa 9 tai 0, kunnes 
haluamasi kieli (esim� »Suomi«) näkyy 
korostettuna�

T Kosketa kohtaa »Tallenna«�
Näyttöön tulee lyhyesti näkyviin »Tallen-
nettu«�
»Veden kovuus«

 E Edellisessä osiossa kuvataan, miten veden 
kovuuden voi selvittää�

T Kosketa kohtaa 9 tai 0 veden kovuuden 
asetuksen muuttamiseksi�

T Kosketa kohtaa »Tallenna«�
Näyttöön tulee lyhyesti näkyviin »Tallen-
nettu«�
»Asenna vedensuodatin�«

T Aseta astia kahvisuuttimen alle�

T Irrota vesisäiliö ja huuhtele se kylmällä 
vedellä�

T Aseta toimitukseen sisältyvä suodatinpatruu-
nan jatke ylös CLARIS Smart+ -suodatinpat-
ruunan päälle�
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T Aseta suodatinpatruuna ja jatke vesisäiliöön�
T Kierrä suodatinpatruunaa myötäpäivään niin 

paljon, että se lukittuu kuultavasti paikalleen�

T Täytä vesisäiliö puhtaalla, kylmällä vedellä ja 
aseta se takaisin paikalleen�

 E Laite tunnistaa automaattisesti, että 
suodatinpatruuna on juuri asetettu 
paikalleen�

»Tallennettu«
»Suodatin huuhdotaan�«, vesi valuu suoraan 
ylimääräisen veden astiaan�
»Kone täyttyy�«
»Tyhjennä tippakaukalo�«

T Tyhjennä ylimääräisen veden astia ja aseta se 
takaisin paikalleen�

»Lisävaruste«

 E Voit yhdistää J8-laitteesi (langattomasti) 
JURA Cool Control -maidonjäähdyttimeen� 
Kosketa tällöin kohtaa »Kytke« ja toimi 
näytössä näkyvien ohjeiden mukaisesti�

T Kosketa kohtaa »Seuraava«�
»Wi-Fi yhteys«

T Lataa JURAn sovellus (J�O�E�®) skannaamalla 
tarvittaessa QR-koodi mobiililaitteellasi�

 E Jos haluat yhdistää J8-laitteesi kotiverkkoon, 
kosketa kohtaa »Kytke« ja toimi näytössä 
näkyvien ohjeiden mukaisesti� Voit luoda 
yhteyden myös myöhemmin (laiteasetuk-
sissa ohjelmavaiheessa »Wi-Fi yhteys«)�

T Aseta astia kahvisuuttimen alle�
T Kosketa kohtaa »Seuraava«�

»Huuhtelee�«
Aloitusnäyttö näkyy näytössä� J8 on nyt 
valmis ensimmäistä kahvia varten�

Ensimmäinen kahvi

T Aseta kuppi kahvisuuttimen alle�

T Kosketa kohtaa »Kahvi«�
Ennalta asetettu kahvin vesimäärä valuu 
kuppiin�

jura.com/app
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J8-laitteen ohjaus – JURA Cockpit 

JURA Cockpitillä ohjaat J8-laitettasi� Siirry JURA 
Cockpitiin napauttamalla aloitusnäytöllä näp-
päintä f�

Symboli Merkitys

c Alue »Hoito« (sininen)

f Alue »Laiteasetus« (vihreä)

# »Coffee Eye« -toiminto (kupin 
tunnistamiseksi) on aktivoitu�

4 (valkoinen) J8-laite on yhdistetty JURA 
WiFi Connect -sovelluksen 
välityksellä verkkoon ja/tai 
Cool Controliin�

4 (punainen) Ei yhteyttä WiFi-verkkoon

$ Suodatuskäyttö

4 Muut valmistelut

Maidon liittäminen

J8 tuottaa hienoa, kermaisen pehmeää maito-
vaahtoa, jonka koostumus on täydellinen� Mai-
don vaahdottamisen pääkriteeri on maidon läm-
pötila 4–8 °C� Suosittelemme siksi käyttämään 
maidonjäähdytintä tai maitosäiliötä�
T Irrota hienovaahdottimen suojatulppa�

c

 4  $  #

T Liitä maitoletku hienovaahdottimeen�

T Yhdistä maitoletkun toinen pää maitosäiliöön 
tai maidonjäähdyttimeen�

 E J8-laitteesi on varustettu maitojärjestelmällä 
HP3�

Valmistus esivalintaa käyttäen 
(erikoisuuden valinta)

Hae näyttöön Erikoisuuden valinta kosketta-
malla kohtaa »Z Z Z Z« ja tee haluamasi esivalinta 
seuraavan tuotteen osalta:

Erikoisuuden 
valinta

Merkitys

»S« – »Makea 
maitovaahto«
(kaikki maitoa 
sisältävät  
kahvijuomat)

Käytä toimitukseen 
sisältyvää siirappilisä-
osaa, kun haluat 
valmistaa makeaa 
maitovaahtoa 
sisältävän tuotteen�

s – »Extra Shot«
(Sweet Latte, 
cappuccino, 
maitokahvi, latte 
macchiato, flat 
white -kahvi)

Tuote valmistetaan  
2 keittokerralla 
kulloinkin puolitettua 
vesimäärää käyttäen, 
jolloin tuloksena on 
erityisen voimakkaan 
makuinen kahvijuoma�

e – Tuplatuote
(espresso, kahvi)

Laite valmistaa 
tuotteen kaksi kertaa 
peräkkäin (2 iskua)�
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Erikoisuuden 
valinta

Merkitys

£ – Jauhettu kahvi
(kaikki kahvijuomat 
lukuun ottamatta 
espresso doppiota)

Laite valmistaa 
tuotteen jauhetusta 
kahvista�

 E Kun painat esivalintaasi lyhyesti, seuraava 
tuote valmistetaan esivalintasi mukaisesti�

 E Kun painat esivalintaasi pitkään (2 sekuntia), 
esivalinta on aktivoituna siihen saakka, 
kunnes kytket J8-laitteen pois päältä�

Sweet Latte (valmistus siirappilisäosan 
kanssa)

Sweet Latte on makeaa maitovaahtoa sisältävä 
kahvijuoma� Käytä valmistuksessa toimitukseen 
sisältyvää siirappilisäosaa�

 E Voit valmistaa kaikki maitoa sisältävät 
kahvijuomat myös makean maitovaahdon 
kanssa� Käytä tällöin toimitukseen sisälty-
vää siirappilisäosaa ja valitse ennen 
valmistusta Speciality Selection »S«�

Edellytys: Maito on yhdistetty hienovaahdotti-
meen�
T Poista siirappilisäosan kansi�

T Kaada siirappilisäosaan siirappia� Täyttökor-
keus 1, 2 tai 3 viivaa halutun makeusasteen 
mukaan�

T Sulje siirappilisäosa�

T Kosketa kohtaa »Sweet Latte«�
»Liitä makusiirapin annostelija� Varmista, että 
se on täynnä siirappia�«

T Poista hienovaahdottimen alaosa�

T Liitä siirappilisäosa hienovaahdottimeen�

T Kierrä hienovaahdottimen säätöpyörä 
»maitovaahtoasentoon«�

T Aseta kuppi hienovaahdottimen alle�
T Kosketa kohtaa »Seuraava«�

Kuppiin valuu ennalta asetetut määrät kahvia 
ja maitovaahtoa�
»Irrota makusiirapin annostelija«

T Irrota siirappilisäosa ja huuhtele se perusteel-
lisesti juoksevalla vedellä�

T Kosketa kohtaa »Seuraava«�
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7 Huolto
Optimaalinen kahvin laatu riippuu monesta teki-
jästä� Yksi tärkeä edellytys on J8-laitteen jatkuva 
hoito� Suorita seuraavat toimenpiteet päivittäin:
 U Ylimääräisen veden astian ja kahvinporosäi-

liön tyhjennys ja huuhtelu lämpimällä 
vedellä

 U Maitojärjestelmän puhdistus
 U Maitoletkun ja vesisäiliön huuhtelu
 U Laitteen pinnan pyyhintä puhtaalla, 

pehmeällä, kostealla liinalla (esim� mikrokui-
tuliinalla)

Vaihda maitoletku ja liitoskappale HP3 n� 3 kuu-
kauden välein�

Suoritettavat hoito-ohjelmat näytetään J8-lait-
teen Cockpitissä taustaltaan punaisina ilmoituk-
sina� Siirry suoraan hoito-ohjelmaan kosketta-
malla vastaavaa ilmoitusta�

Jos tarvitset tarkempia tietoja J8-laitteen hoi-
dosta, lue QR-koodi� Voit katsoa verkossa ohjevi-
deoita maitojärjestelmän puhdistuksesta, puh-
distuksesta, kalkinpoistosta ja suodattimen 
vaihdosta ja tutustua yksityiskohtaiseen käyttö-
ohjeeseen�

jura.com/support-J8

5  Siirtyminen verkkosisältöön / 
kattavaan käyttöohjeeseen

Lue QR-koodi, niin pääset tutustumaan moni-
puoliseen internet-tarjontaamme� Lataa kattava 
käyttöohje tai katso J8-laitteen ohjevideoita.

 E Ota yhteyttä asiakaspalveluumme, jos 
tarvitset painetun version kattavasta 
käyttöohjeesta.

jura.com/support-J8

6 J.O.E.® 
JURA Operating Experience (J�O�E�®) tuo kaikki 
täysautomaattisen kahvilaitteesi toiminnot äly-
puhelimeesi� Käytä J�O�E�®-sovellusta, jotta pää-
set selaamaan kaikkia hoito-ohjelmia vaihe vai-
heelta kuvina, tekstinä ja videoina� Voit käyttää 
sovellusta myös J8-laitteesi modernina käyttöliit-
tymänä�

jura.com/app
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Puhdista maitojärjestelmä

Jotta maitojärjestelmä toimii moitteettomasti, 
se on puhdistettava päivittäin, kun olet valmis-
tanut maitoa�

HUOMIO
Väärän puhdistusaineen käyttö voi aiheuttaa 
vaurioita laitteeseen ja jäämiä veteen�
T  Käytä ainoastaan alkuperäisiä JURA-huolto-

tuotteita�

 E JURAn maitojärjestelmän puhdistusainetta 
on saatavana erikoisliikkeistä�

 E Käytä puhdistukseen mukana toimitettua 
säiliötä maitojärjestelmäpuhdistukselle�

Edellytys: Aloitusnäyttö näkyy näytössä� 
Cockpitissä näkyy »Pese maitojärjestelmä«�
T Kosketa kohtaa »Pese maitojärjestelmä«�
T Kosketa kohtaa »Seuraava«�

»Pesuaine maitojärjestelmälle« / »Yhdistä 
maitoputki«

T Irrota maitoletku maitosäiliöstä tai maidon-
jäähdyttimestä�

T Kaada maitojärjestelmäpuhdistukseen 
tarkoitettuun säiliöön 1 mittakorkillinen 
maitojärjestelmän puhdistusainetta�

T Aseta säiliö kahvisuuttimen ja hienovaahdot-
timen alle�

T Yhdistä maitoletku säiliöön�

 E Maitoletkussa on oltava liitoskappale, jotta 
se voidaan yhdistää oikein säiliöön�

T Kosketa kohtaa »Aloita«�
Hienovaahdotin ja maitoletku puhdistetaan�
Vaihe pysähtyy automaattisesti�

Suodattimen vaihtaminen

Kun suodatinpatruunan vaikutus on loppunut 
(riippuu asetetusta veden kovuudesta), J8 vaatii 
suodattimen vaihtoa�

 E J8-laitteelle ei tarvitse tehdä kalkinpoistoa, 
jos käytät CLARIS Smart+ -suodatinpatruu-
naa�

 E CLARIS Smart+ -suodatinpatruunoita on 
saatavissa erikoisliikkeistä�

Edellytys: Cockpitissä näkyy »Vaihda suodatin«�
T Irrota vesisäiliö ja tyhjennä se�
T Kierrä suodatinpatruunaa vastapäivään ja 

poista samalla jatke vesisäiliöstä�
T Poista vanha CLARIS Smart+ -suodatinpat-

ruuna �
T Aseta suodatinpatruunan jatke ylös uuteen 

CLARIS Smart+ -suodatinpatruunaan�
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T Aseta suodatinpatruuna ja jatke vesisäiliöön�
T Kierrä suodatinpatruunaa myötäpäivään niin 

paljon, että se lukittuu kuultavasti paikalleen�

T Täytä vesisäiliö puhtaalla, kylmällä vedellä ja 
aseta se takaisin paikalleen�
Laite tunnistaa automaattisesti, että 
suodatinpatruuna on juuri vaihdettu�
»Suodatin huuhdotaan�«, vesi valuu suoraan 
ylimääräisen veden astiaan�
»Tyhjennä tippakaukalo�«

T Tyhjennä ylimääräisen veden astia ja 
kahvinporosäiliö ja aseta ne takaisin paikal-
leen�

Laitteen puhdistaminen

Kun juomia on valmistettu 180 tai käynnistys-
huuhteluja on tehty 80, J8 ilmoittaa puhdistuk-
sen tarpeesta�

HUOMIO
Väärän puhdistusaineen käyttö voi aiheuttaa 
vaurioita laitteeseen ja jäämiä veteen�
T  Käytä ainoastaan alkuperäisiä JURA-huolto-

tuotteita�

 E Puhdistusohjelma kestää n� 20 minuuttia�
 E JURA-puhdistustabletteja on saatavilla 

erikoisliikkeistä�

Edellytys: Cockpitissä näkyy »Pese«�
T Täytä vesisäiliö�
T Kosketa kohtaa »Pese«�

T Kosketa kohtaa »Aloita«�
»Tyhjennä tippakaukalo�« / »Tyhjennä kahvipu-
rusäiliö�«

T Tyhjennä ylimääräisen veden astia ja 
kahvinporosäiliö ja aseta ne takaisin paikal-
leen�

T Aseta astia sekä kahvisuuttimen että 
hienovaahdottimen alle�

T Kosketa kohtaa »Seuraava«�
»Kone puhdistetaan�«
Vaihe keskeytyy, »Lisää pesutabletti�«�

T Avaa jauhetun kahvin täyttösuppilon kansi�
T Pistä JURA-puhdistustabletti täyttösuppiloon�

T Sulje täyttösuppilon kansi�
T Kosketa kohtaa »Seuraava«�

»Kone puhdistetaan�«
»Tyhjennä tippakaukalo�« / »Tyhjennä kahvipu-
rusäiliö�«

T Tyhjennä ylimääräisen veden astia ja 
kahvinporosäiliö ja aseta ne takaisin paikal-
leen�
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Laitteen kalkinpoisto

J8 kalkkeutuu käytön mukaan ja ilmoittaa auto-
maattisesti kalkinpoiston tarpeesta (jos et käytä 
CLARIS Smart+ -suodatinpatruunaa)�

J  HUOMIO
Kalkinpoistoaineen joutuminen iholle tai silmiin 
voi aiheuttaa ärsytystä�
T  Vältä kosketusta ihon ja silmien kanssa�
T  Huuhtele kalkinpoistoaine pois puhtaalla 

vedellä� Käänny lääkärin puoleen, jos ainetta 
joutuu silmiin�

HUOMIO
Väärän kalkinpoistoaineen käyttö voi aiheuttaa 
vaurioita laitteeseen ja jäämiä veteen�
T  Käytä ainoastaan alkuperäisiä JURA-huolto-

tuotteita�

HUOMIO
Jos kalkinpoisto keskeytetään, laite saattaa vauri-
oitua�
T  Suorita kalkinpoisto kokonaan loppuun�

HUOMIO
Jos kalkinpoistoainetta joutuu herkille pinnoille 
(esim� marmorille), voi aiheutua vaurioita�
T  Poista roiskeet heti�

 E Kalkinpoisto-ohjelma kestää n� 45 minuut-
tia�

 E JURA-kalkinpoistotabletteja on saatavilla 
erikoisliikkeistä�

Edellytys: Cockpitissä näkyy »Kalkinpoisto«�
T Kosketa kohtaa »Kalkinpoisto«�
T Kosketa kohtaa »Aloita«�

»Tyhjennä kahvipurusäiliö�« / »Tyhjennä 
tippakaukalo�«

T Tyhjennä ylimääräisen veden astia ja 
kahvinporosäiliö ja aseta ne takaisin paikal-
leen�
»Lisää kalkinpoistoaine vesisäiliöön�«

T Irrota vesisäiliö ja tyhjennä se�
T Liuota 3 JURA-kalkinpoistotablettia täydelli-

sesti 500 ml:aan vettä� Tämä voi kestää 
joitakin minuutteja�

T Lisää liuos tyhjään vesisäiliöön ja aseta 
vesisäiliö paikalleen�

T Aseta astia sekä kahvisuuttimen että 
hienovaahdottimen alle�

T Kosketa kohtaa »Seuraava«�
»Kalkinpoistoa suoritetaan�«, vettä valuu 
useita kertoja kuumavesisuuttimesta ja 
hienovaahdottimesta ylimääräisen veden 
astiaan�
»Tyhjennä kahvipurusäiliö�« / »Tyhjennä 
tippakaukalo�«

T Tyhjennä ylimääräisen veden astia ja 
kahvinporosäiliö ja aseta ne takaisin paikal-
leen�
»Huuhtele vesisäiliö�« / »Täytä vesisäiliö«

3x



J8

65

sv

no

da

fi

T Tyhjennä astiat ja aseta ne takaisin kahvisuut-
timen ja hienovaahdottimen alle�

T Irrota vesisäiliö ja huuhtele se perusteellisesti�
T Täytä vesisäiliö puhtaalla, kylmällä vedellä ja 

aseta se takaisin paikalleen�
T Kosketa kohtaa »Seuraava«�

Vettä valuu useita kertoja kuumavesisuutti-
mesta ja hienovaahdottimesta ylimääräisen 
veden astiaan�
»Tyhjennä kahvipurusäiliö�« / »Tyhjennä 
tippakaukalo�«

T Tyhjennä ylimääräisen veden astia ja 
kahvinporosäiliö ja aseta ne takaisin paikal-
leen�

 E Jos kalkinpoisto keskeytyy odottamatto-
masti, huuhtele vesisäiliö huolellisesti�

8  JURA-yhteystiedot / Oikeudel-
liset huomautukset

JURA Elektroapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
CH-4626 Niederbuchsiten
Puh� +41 (0)62 38 98 233

 E Muut maakohtaiset yhteystiedot löydät 
Internet-osoitteesta jura.com.

 E Mikäli tarvitset tukea laitteesi käytössä, 
ohjeita löydät Internet-osoitteesta  
jura.com/service�

 E Ota yhteyttä asiakaspalveluumme, jos 
tarvitset painetun version kattavasta 
käyttöohjeesta�

Tekniset muutokset
Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään� Tässä 
käyttöohjeessa käytetty kuvitus on tyyliteltyä, 
eikä siinä esitetä laitteen alkuperäisiä värejä� 
J8-laite voi olla yksityiskohdiltaan erilainen�

Hävittäminen
Hävitä vanhat laitteet ympäristöä koskevien 
säännösten mukaan�
H

Vanhoissa laitteissa on arvokkaita, kierrätykseen 
sopivia materiaaleja, jotka on hyödynnettävä� 
Hävitä vanhat laitteet tämän takia sopivaa kerä-
ysjärjestelmää käyttäen�
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